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UVOD  

Nositelj zahvata, Jadranski Luksuzni Razvoj d.o.o., planira izgradnju rekreacijskog resorta 

Rasoja na k.č. br. 5592 k.o. Lovinac u naselju Lovinac, Ličko – senjska županija. Zahvatom je 

predviđena izgradnja centralnog objekta, smještajnih jedinica, wellness centra, restorana na 

jezeru, grilla u šumi, centralnog parkirališta i dječjeg igrališta u sklopu resorta. Za navedeni 

zahvat ishođena je građevinska dozvola KLASA: UP/I-361-03/18-01/22, URBROJ: 2125/1-08-

18-03 od 12. srpnja  2018. koju je izdao Upravni odjel za graditeljstvo, zaštitu okoliša i prirode te 

komunalne poslove Ličko – senjske županije (Prilog 1.). Prije ishođenja građevinske dozvole 

nositelj zahvata je za planirani zahvat ishodio Rješenje, KLASA: UP/1-351-01/18-01/02, 

URBROJ: 2125/1-08-18-02, koje je izdao Upravni odjel za graditeljstvo, zaštitu okoliša i prirode 

te komunalne poslove Ličko – senjske županije 15. lipnja 2018. godine (Prilog 2.) u kojem se 

navodi da za navedeni zahvat nije propisana obveza provođenja postupka ocjene o potrebi 

procjene utjecaja zahvata na okoliš i Glavne ocjene prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu.   

Tijekom 2018. godine pristupilo se izgradnji resorta prema postojećoj građevinskoj dozvoli. 

Zbog potrebnih izmjena i dopuna zahvata koje obuhvaćaju promjenu smještajnih jedinica i 

wellness centra, a planirano je i formiranje stalno prisutnog jezera na površini od 23 633 m
2
 

potrebno je ishoditi izmjenu i dopunu građevinske dozvole. Nositelj zahvata je uvidom u Uredbu 

o procjeni utjecaja zahvata na okoliš („Narodne novine“ br. 61/14 i 03/17) pronašao navedeni 

zahvat na popisu Priloga III. pod točkom 4.2. „Tematski parkovi površine 5 ha i veće“, za kojeg 

je potrebno provesti postupak ocjene o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš. Postupak 

ocjene o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš je u nadležnosti Upravnog odjela za 

graditeljstvo, zaštitu okoliša i prirode te komunalno gospodarstvo Ličko – senjske županije.   

Prema prostorno – planskoj dokumentaciji Općine Lovinac izgradnja rekreacijskog resorta 

planirana je na prostoru turističko – rekreacijske namjene. Također zahvat je usklađen sa 

Urbanističkim planom uređenja Zone kombinirane ugostiteljsko – turističke i rekreacijske 

namjene Rasoja. 

Lokacija zahvata nalazi se izvan područja ekološke mreže te izvan zaštićenih područja. Prema 

Zakonu o zaštiti prirode („Narodne novine“ br. 80/13, 15/18, 14/19) nositelj zahvata obvezan je 

provesti prethodnu ocjenu prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu. Prema članku 27. Zakona o 

zaštiti prirode („Narodne novine“ br. 80/13), za zahvate za koje je propisana ocjena o potrebi 

procjene utjecaja zahvata na okoliš, prethodna ocjena se obavlja u okviru postupka ocjene o 

potrebi procjene.  

Ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš kao i prethodna ocjena prihvatljivosti 

zahvata za ekološku mrežu provode se prije izdavanja izmjena i dopuna građevinske dozvole.  
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Ovaj elaborat je izrađen na temelju Glavnog projekta zajedničke oznake (ZOP): PG008-17/GP 

kojeg je izradila Samostalna katedra za zgradarstvo, Građevinskog fakulteta, Sveučilišta u 

Zagrebu. 

Izrađivač Elaborata zaštite okoliša za postupak ocjene o potrebi procjene utjecaja zahvata na 

okoliš je ovlaštenik Kaina d.o.o. iz Zagreba koji od nadležnog ministarstva ima suglasnost za 

izradu studija o utjecaju na okoliš, KLASA: UP/I 351-02/16-08/43; URBROJ: 517-06-2-1-1-16-

2 od 23. kolovoza 2016. godine (Dodatak 1.). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



6 

 

1.PODACI O ZAHVATU I OPIS OBILJEŽJA ZAHVATA  

1.1. Opis zahvata  

Planiran je zahvat izgradnje rekreacijskog resorta Rasoja na k.č. br. 5592, k.o. Lovinac. 

Katastarska čestica 5592 k.o. Lovinac nastala je parcelacijom slijedećih čestica 5592, 5593, 

5594, 5595, 5596, 5597, 5598, 5599, 5600, 5601, 5602, 5603, 5604, 5605, 5606, 5607, 5608/1,  

5608/2, 5609 i 5910 sve k.o. Lovinac. Površina k.č. br. 5592, k.o. Lovinac iznosi 138 990 m
2
 i u 

vlasništvu je nositelja zahvata. Lokacija planiranog zahvata je u naselju Lovinac koje se nalazi u 

Ličko – senjskoj županiji (Slike 7., 8.). 

1.1.1. Ishođena dokumentacija 

Za planirani zahvat ishođena je Građevinska dozvola, KLASA: UP/I-361-03/18-01/22, 

URBROJ: 2125/1-08-18-03 od 12. srpnja  2018. koju je izdao Upravni odjel za graditeljstvo, 

zaštitu okoliša i prirode te komunalne poslove Ličko – senjske županije (Prilog 1.).  

Prije ishođenja građevinske dozvole dobiveni su sljedeći uvjeti javnopravnih tijela:  

 

 Mišljenje, KLASA: UP/1-351-01/18-01/02, URBROJ: 2125/1-08-18-02, izdano od 

Upravnog odjela za graditeljstvo, zaštitu okoliša i prirode te komunalne poslove Ličko – 

senjske županije, u Gospiću, 15. lipnja 2018. godine (Prilog 2.), 

 Posebni uvjeti gradnje, KLASA: 361-03/18-01/1539, UBROJ: 376-10-18-2, izdani od 

Hrvatske regulatorne agencije za mrežne djelatnosti, u Zagrebu, 02. 03. 2019. godine,  

 Sanitarno –tehnički uvjeti i uvjeti zaštite od buke, KLASA:540-02/18-03/2579, 

URBROJ:574-07-4-5-1/1-18-2, izdani od Uprave za sanitarnu inspekciju, Sektora 

županijske sanitarne inspekcije, Službe za sjevernu Dalmaciju, Ispostave Gospić, u 

Gospiću, 05. 03. 2018. godine (Prilog 3.), 

 Posebni uvjeti građenja, BROJ: 511-04-04-11-1840/2-18. IB., izdani od Ministarstva 

unutarnjih poslova, Policijske uprave Ličko-senjske, Službe zajedničkih i upravnih 

poslova, u Gospiću, 07. 03. 2018. godine, 

 Posebni uvjeti, KLASA: 350-05/18-01/187, URBROJ: 525-11/1066-18-3, izdani od 

Ministarstva poljoprivrede, Uprave šumarstva, lovstva i drvne industrije, u Zagrebu, 29. 

03. 2018. godine, 

 Posebni uvjeti građenja, URBROJ: DIR-07/MI-18-1486/02, izdani od Hrvatskih šuma 

d.o.o., u Zagrebu, 07. 03. 2018. godine, 

 Posebni uvjeti građenja, KLASA: 350-05/18-01/47, URBROJ367-06-01-18-2, izdani od 

Savjetodavne službe, javne ustanove za djelatnost u poljoprivredi , ruralnom razvoju, 

ribarstvu te unapređenju gospodarenja šumama i šumskim zemljištima    šumoposjednika, 

u Zagrebu, 06. 03. 2018. godine, 

 Uvjeti za izgradnju, KLASA: 340-09/18-03/02, URBROJ: 2125/1-09/18-02-2, izdani od 

Županijske uprave za ceste Ličko-senjske županije, u Zagrebu, 28. 02. 2018. godine, 

 Posebni uvjeti, KLASA: 361-01/18-01/05, URBROJ:2125-10-05/01-02-18-2, izdani od 

Kaplja d.o.o. za vodoopskrbu i odvodnju, u Lovincu, 27. 02. 2018. godine, 
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 Posebni uvjeti, KLASA: 361-01/18-01/07, URBROJ:2125-10-05/01-02-18-2, izdani od 

TD Vrilo d.o.o., u Lovincu, 05. 04. 2018. godine, 

 Zahtjev za izdavanje posebnih uvjeta, KLASA: 361-01/18-01/08 URBROJ:2125/10-01-

18-02, izdan od Jedinstvenog upravnog odjela općine Lovinac, u Lovincu, 06. 03. 2018. 

godine, 

 Prethodna elektroenergetska suglasnost, BROJ i ZNAK 401900102/1951/18, izdana od 

HEP- operatora distribucijskog sustava, Elektronike Gospić, u Gospiću, 23. 05. 2018. 

godine (Prilog 4.), 

 Vodopravna potvrda, KLASA: 325-01/18-17/164, URBROJ:374-23-4-18-2/LP/, izdana 

od Hrvatskih voda d.o.o., Vodnogospodarskog odjela za slivove sjevernog Jadrana, u 

Rijeci, 06. 07. 2018. godine (Prilog 5.), 

 Vodopravni uvjeti, KLASA: UP/I-325-01/18-07/0001051, URBROJ:374-3304-1-18-

2/LP/, izdani od Hrvatskih voda d.o.o., Vodnogospodarskog odjela za slivove sjevernog 

Jadrana, u Rijeci, 11. 05. 2018. godine (Prilog 6.). 

1.1.2. Opis planiranog zahvata prema građevinskoj dozvoli 

Planiran je zahvat izgradnje resorta Rasoja na k.č. br. 5592, k.o. Lovinac. Lokacija planiranog 

zahvata je u naselju Lovinac, Općini Lovinac koje se nalazi u Ličko – senjskoj županiji. Površina 

čestice iznosi 138 990 m
2
 (Slika 7.) 

U obuhvatu cjelokupnog zahvata planirani su osnovni sadržaji za koje je ishođena građevinska 

dozvola. Osnovni sadržaji su: 

• Centralni objekt,   

• Wellness centar, 

• Restoran na jezeru, 

• Grill u šumi , 

• Centralno parkiralište i 

• Dječje igralište (Slika 1.). 

Od popratnog sadržaja predviđene su smještajne jedinice: 

• 1 smještajna jedinica P, 

• 5 smještajna jedinica V2, 

• 9 smještajnih jedinica T1b, 

• 4 smještajne jedinice V1a 

• 3 smještajne jedinice V1b 

• 1 smještajna jedinica T1a, 

• 8 smještajnih jedinica – kućica na drvetu D1 i 

• 31 glamping šatora 

Unutar granice obuhvata nalazi se postojeće ponorno jezero (Slika 2.). 

Ukupna površina pod čvrstim objektima iznosit će 220,86 m2. Koeficijent izgrađenosti iznosit će 

oko 2,66% u odnosu na parcelu. Površina prirodnog terena iznosit će  24 812,14 m2, što je 76,29 

% parcele (> 40%). Koeficijent vodopropusnog terena na parceli će iznositi 0,99 %. 
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Slika 1. Prostor resorta za smještaj dodatnih sadržaja 

 

 
Slika 2. Lokacija ponornog jezera i budućeg akumulacijskog jezera 
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Opis planiranih građevina 

Centralni objekt 

Zgrada je predviđena kao prizemna građevina s podrumskom etažom i ukupne površine 443,78 

m
2
. Prizemni dio građevine je predviđen od tri volumena međusobno razmaknutih 2,4 m. Za sva 

tri dijela prizemne etaže predviđeni su kosi krovovi, dok je za podrumsku etažu dijelom 

predviđen prohodan krov a dijelom zeleni krov. Podrumska etaža je koncipirana kao prostorna 

armirano betonska konstrukcija izvedena iz uzdužnih i poprečnih AB zidova i stupova, 

međusobno povezanih monolitnom stropnom konstrukcijom čineći prostorni nosivi  sustav koji 

prenosi vertikalna i horizontalna opterećenja vjetrom ili potresom. Osnovni nosivi sustav čine 

unutrašnji i vanjski AB zidovi debljine 20,00 cm. Stropnu konstrukciju podrumske etaže, čini 

AB ploča (na različitim visinama) debljine 25,00 cm. Iznad nivoa stropne konstrukcije podruma 

nastavlja se laka nosiva konstrukcija zidova debljine 16,00 cm na prizemnoj etaži. Stropna 

konstrukcija zapadnog dijela prizemne etaže su drveni grednici s donjom i gornjom daščanom 

oplatom. Dio središnjeg dijela te istočni dio prizemne etaže nemaju stropnu konstrukciju već 

otvoreni pogled krovne konstrukcije. Pregradni zidovi u građevini bit će zidovi od GK ploča 

najmanje debljine 12,50 cm. Građevina je temeljena na temeljnoj AB ploči debljine 35,00 cm.  

 Krovnu konstrukciju prizemne etaže čine tri dvostrešna krovišta (iznad  svakog  gabarita  

posebna krovna  konstrukcija) nagiba 30° s pokrovom od falcanog lima. Konstrukciju zapadnog 

dijela gabarita čine četiri rešetkasta nosača od lameliranog drveta raspona 10,20 m, na 

međusobnom razmaku od 4,20, odnosno 4,80 m. Konstrukciju središnjeg i istočnog gabarita 

građevine čine po četiri lamelirana nosača presjeka 20x60 cm, raspona također 10,20 m, na 

međusobnoj udaljenosti 4,20, odnosno 3,60 m (Slike 9., 10., 11.). 

Završna obrada podova ovim projektom obuhvaća četiri različite završne obrade unutarnjih 

hodnih ploha:   

 MK1 – velikoformatne keramičke ploče koje su predviđene za postavu u svim 

reprezentativnim unutrašnjim prostorima u ulaznom prostoru prizemlja, hodniku prema 

sanitarijama gostiju, administrativnom  hodniku, uredu recepcionara i konobarskoj 

pripremnici.   

 MK2 – keramičke pločice. Završna obrada prostora sanitarija, te pomoćnih servisnih 

prostora (prostorija  čistačice).   

 MK3  – drveni pod. U prostorijama ureda te na podu dvorane i trgovine.    

 PT1/ PT2/ PT3 – epoksidni premaz. Predviđen u svim prostorijama podrumske etaže i 

evakuacijskom stubištu. 

Za glavni ulaz gostiju na prizemnoj etaži, izlaz iz središnjeg gabarita na sjevernu terasu, kao i za 

izlaz iz dvorane na obje terase, predviđena su dvokrilna vrata širine 180 cm. Za glavni 

gospodarski ulaz predviđena su jednokrilna vrata širine 100 cm. Oba vrata za nužne izlaze  

predviđena su kao jednokrilna širine 90,00 cm. Sva vrata na sanitarijama (gostinjskim i 
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sanitarijama zaposlenika), garderobama i pomoćnim prostorijama su širine 80,00 cm, osim  vrata 

na sanitarijama za goste smanjene pokretljivosti gdje je širina vrata 90,00 cm. Ista širina vrata 

predviđena je i na uredskim prostorijama i prostoriji za odmor zaposlenika. Sva vrata prema 

garažnom prostoru predviđena su kao požarna, dvokrilna, svijetle širine 160,00 cm, osim  

prostorije za prijem robe, koja su jednokrilna s dodatnim prozorom/otvorom. 

Wellness centar 

Wellness centar je predviđen kao prizemna građevina ukupne površine 1 047,48 m
2
. Budući da 

se planira niz dvostrešnih kosih krovova s vidljivim podgledom, visina etaže varira od 2,80 do 7 

m. Vanjske dimenzije objekta su predviđene najviše oko 27,00 x 49,00 m s nizom uvlačenja 

volumena i formiranja malih džepova zelenila između pojedinih volumena. Vanjske terase 

wellness centra dijelom će biti natkrivene drvenim pergolama s ispunom od platnenih elemenata 

ili laganih materijala za trajno natkrivanje. Objekt će imati osnovne wellness sadržaje - tri saune 

(finska, parna i bio), mali bazen, dvije prostorije za masažu, prostor za fitness/yogu i pool bar s 

pratećim sadržajima. S jugoistočne strane Wellnessa, ispred ostakljenog pročelja, planira se 

izgradnja vanjskog bazena za kupanje. Vanjski bazen planira se kao prirodni bazen za kupanje s 

regeneracijskom površinom (ukupno oko 700 m
2
), a krajobraznim rješenjem planira se u 

neposrednoj okolini niz manjih vodenih tekućih sustava s ciljem stvaranja ugodnijeg ambijenta. 

Za glavni ulaz za goste u recepciju wellnessa i dva vanjska ulaza u pool bar predviđena su 

dvokrilna vrata, svijetle širine 160 cm. Za glavni gospodarski ulaz predviđena su jednokrilna 

vrata širine 90 cm. Sva vrata za nužne izlaze predviđena su kao jednokrilna širine 90,00 cm ili 

dvokrilna širine 160 cm. Sva vrata na sanitarijama (gostinjskim i sanitarijama zaposlenika) će 

biti širine 70 cm, garderobama i pomoćnim prostorijama širine 80 cm, osim vrata na sanitarijama 

za goste smanjene pokretljivosti gdje će širina vrata biti 90 cm. 

Glavne lamele će imati dvostrešne kose krovove, a poveznice lamela će imati ravni krov. 

Natkriveni dio terase će imati pergole s tendama. Temeljenje građevine predviđeno je na AB 

temeljnim trakama iznad kojih je AB ploča. Iznad bazena predviđa se postavljanje lameliranih 

okvira koji nose krov i osiguravaju horizontalnu stabilnost u svojoj ravnini. Na ostalom dijelu 

građevine predviđa se drvena konstrukcija zidova koja nosi vertikalne sile i osigurava 

horizontalnu stabilnost u oba smjera. Drvena konstrukcija zidova će se sastojati od drvenih 

stupova i kosnika, a preko stupova će doći drvene grede koje povezuju stupove i preuzimaju 

opterećenje od drvenih greda stropa na jednoj strani, odnosno drvenih zabata na drugoj strani. 

Stropne konstrukcije (osim bazenskog dijela koji će imati samo krov) predviđene su kao drveni 

grednici. Konstrukcija krova, na lamelama koje imaju kosi krov, predviđena je kao prazno 

drveno roženičko krovište. Pročelja se oblažu ventiliranim sustavom ovješenih drvenih letvica. 

Pokrov krova je predviđen od falcanog lima. 

Završna obrada podova ovim projektom obuhvaća završne obrade unutarnjih hodnih ploha:  

 PT1 –   keramičke pločice u suhim prostorima,  



11 

 

 PT2 –   keramičke pločice u mokrim prostorima,  

 PT3 –   drveni pod na recepciji, prostorijama za masažu,  

 PT4 –   drvena paluba na terasama,  

 PT5 / PT6 – betonska podloga u tehničkim prostorima,  

 PT7 –  TPO folija u spremniku vode,  

 PT8 –   keramičke pločice u bazenu i  

 PT9 –   gumeni pod u fitnessu. 

Restoran na jezeru 

Restoran je koncipiran kao prizemna građevina površine 628,48 m
2
, koja se gradi na platformi ‐  

betonskoj ploči oslonjenoj djelomično na stupovima koji se izdižu iz jezera, a dijelom na 

trakastim temeljima (na terenu). Dimenzije platforme na najširim dijelovima iznose 47,82 x 

20,84 m. Visina restorana iznosi 4,35 m. Na ovakvu podnu konstrukciju postavlja se nadzemni 

drveni dio građevine s ravnim krovom. Vertikalne i horizontalne sile (od vjetra i potresa) 

preuzima drvena konstrukcija zidova i drveni stupovi. Drvena konstrukcija zidova sastoji se od 

drvenih stupova i kosnika dimenzija 16/16 cm, a preko stupova dolaze drvene grede dimenzija 

16/20 cm koje povezuju stupove i preuzimaju opterećenje od drvenih greda stropa koje nose 

ravni krov. Na grede drvenih okvira dolazi drvena sekundarna konstrukcija koja nosi ravni krov. 

Završni pokrov ravnog krova građevine, kao i niži krov iznad gospodarskog  dvorišta je krovna 

sintetska hidroizolacija, dok je na pergolama iznad terasa završni pokrov šatorsko platno. 

Unutarnja vrata predviđena su sukladno namjeni pojedinih prostorija, potrebnih dimenzija otvora 

i potrebne vatrootpornosti. Vanjsko ostakljenje, zajedno s glavnim ulaznim vratima predviđeno 

je na jugoistočnom, južnom i jugozapadnom  dijelu objekta. Riječ je o staklenim stijenama, od 

kojih su neke sa jednokrilnim zaokretnim vratima (glavni ulaz i izlaz na  južnu terasu), a neke s 

kliznim vratima.  Sve  stijene  se  izvode  s  potrebnim  izolacijskim  i požarnim karakteristikama 

u izvedbi drvene stolarije, s ostakljenjenjem izo ‐  staklom, termorefleksne površine, unutarnja 

strana lamelirano zaštitno ostakljenje (Slika 12. i 13.). 

Grill u šumi 

Objekt Grilla planira se kao minimalistički površine 61,25 m
2
, drveni objekt koji se sastoji od 

zatvorenog prostora pratećih sadržaja (kuhinja, spremišta, sanitarija) i reprezentativnog 

otvorenog natkrivenog prostora terase za goste sa šankom. Objekt je predviđen za korištenje u 

toplim mjesecima. Objekt je planiran kao prizemni, a tlocrt se sastoji od dva izmaknuta 

pravokutnika s kosim dvostrešnim krovovima koji se preklapaju. Natkrivena terasa će dijelom 

konzolno stršiti prema livadi u podnožju. Podzid platoa će se obložiti kamenom. Temeljenje 

građevine predviđeno je na AB temeljnim trakama koji su zbog konfiguracije terena projektirani 

kaskadno iznad kojih je AB ploča. Terasa grilla je dijelom konzolna ploča s podzidom koja će se 

zatvoriti kliznim staklenim stijenama. Na AB ploču oslanja se drvena konstrukcija zidova i 

stupova koji nose drveno krovište. Drvena konstrukcija zidova sastoji se od drvenih stupova i 
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kosnika, a preko stupova dolaze drvene grede koje povezuju stupove i preuzimaju opterećenje od 

drvenih greda stropa na jednoj strani, odnosno drvenih zabata na drugoj strani. Stropne 

konstrukcije predviđene su kao drveni grednici. Konstrukcija krova, predviđena je kao prazno 

drveno podroženičko krovište a planiran je pokrov od drvene šindre. 

Smještajne jedinice 

Smještajne jedinice su drvene kuće podignute na stupove iznad terena koji nose podnu 

konstrukciju. Građevine imaju prizemlje i galeriju u jednom dijelu potkrovlja. Kuće su 

projektirane kao dva volumena s dvostrešnim krovovima; dijelom se preklapaju i ulaze jedan u 

drugi, a na njih se nastavlja pergola iznad terase. Temeljenje građevine predviđeno je na AB 

temeljima samcima (temeljne stope) iznad kojih se uzdižu betonski / drveni stupovi koji nose 

drvenu podnu konstrukciju prizemlja i terase (platformu). Na podnu konstrukciju dolazi 

nadzemni drveni dio građevine. Nadzemni dio građevine čini drvena konstrukcija sustava 

nosivih zidova, stupova i greda s horizontalnim ukrućenjem putem kosnika ili krutih ploha u 

horizontalnoj i vertikalnoj ravnini. Konstrukcija krova predviđena je kao drveno krovište (Slike 

3., 4., 5.).  

 

Slika 3. Smještajne jedinice 
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Slika 4. Smještajne jedinice 

 

Slika 5. Priprema prostora za nove smještajne jedinice 
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Infrastruktura 

Prometnice 

Prometna komunikacija po resortu predviđena je postojećim ili novoplaniranim pristupnim 

prometnicama koje su primarno predviđene kao pješačke površine, a tek onda kolne u smislu 

održavanja kompleksa. Kolni promet po tim prometnicama će se odvijati električnim golf – 

automobilima, a postoje interventni putevi u slučaju opasnosti od požara.  

Širina kolnika pristupne prometnice koji spaja glavni ulaz s lokalnom prometnicom biti će 5,5 m, 

prometnice oko ulaznog platoa i ispred centralnog objekta širine krune ceste biti će 6,0 m, a 

kolnika prometnice 5,0 m s nekompaktnim gornjim slojem šljunka (Slika 6.). Ostale (pristupne) 

pješačko/vozne prometnice biti će širine krune ceste od minimalno 4,0 m s najmanjom širinom 

kolnika prometnice od 3,0 m i proširenjima na mjestima spojeva prometnica i kružnih krivina u 

svrhu zadovoljenja uvjeta za vatrogasne pristupe.  

Centralno parkiralište kapaciteta je 78 PM te 4 PM za potrebe osoba smanjene pokretljivosti (što 

čini 5% ukupnog broja parkirališnih mjesta). Sva parkirna mjesta na centralnom parkiralištu su 

natkrivena. 

Kolnička konstrukcija prometnica projektirana je da zadovolji predviđeno prometno opterećenje 

koje mora biti minimalno da zadovolji uvjet vatrogasnog pristupa te podnese osovinski pritisak 

od 100 kN. 

Parkiralište i prometnice će biti izvedene troslojno. Prvi sloj će činiti kameni agregat granulacije 

16-32 cm, koji će se potom izvaljati te poprskati emulzijom C47. Nadalje će slijediti drugi sloj 

kamenog agregata granulacije 8-16 cm koji će također biti izvaljan te poprskan emulzijom C67. 

Naposlijetku slijedi kameni agregat granulacije 4-8 cm koji će potom također biti izvaljan. 

Pošto su prometnice predviđene više kao pješačke površine nisu predviđene odvodne kanalice 

oborinskih voda uz prometnice. 

 
Slika 6. Pristupna prometnica 
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Vodoopskrba  

Za potrebe napajanja resorta vodom predviđena je crpljenje vode iz vodocrplišta do izgradnje 

javnog sustava odvodnje što je u skladu sa dobivenim vodopravnim uvjetima Hrvatskih voda. 

Vodovodna mreža se sastoji od „bunara“ kaptaže i pripadajuće automatike s hidroforom te 

pripadajućim cjevovodom. Cjelokupni sustav crpljenja vode raditi će potpuno automatski 

izgradnjom crpne stanice i potrebne automatike. Crpna stanica će biti samostalni objekt veličina 

2,0 x 2,0 m, dubine oko 5,0 m. Izvesti će se iz betona MB-30 u odgovarajućoj oplati. Sam bunar 

će se u potpunosti uklopiti u okoliš, a u vidljivom dijelu obložiti će se kamenom. U crpnoj stanici 

se predviđaju dvije bunarske pumpe kapaciteta crpljenja od 25,0 lit/sec s visinom crpljenja od 

70,0 m. Pumpe će se ugraditi prema detalju tako da se mogu jednostavno servisirati. Raditi će 

izmjenično sa svom potrebnom regulacijom, a uključivat će se istovremeno samo kada potrošnja 

poraste više od 15,0 lit/sec odnosno kada tlak padne ispod 5,0 bara.  

Za potrebe sanitarne vode predviđa se 500 lit/dan po ležaju što će ukupno iznositi upravo 110 

m
3
. Neposredno uz akumulacijski bazen predviđa se izvedba tipske hidrostanice koja će osigurati 

stalnu količinu i potreban tlak. Hidrostanica će raditi potpuno automatski, a predviđa se u sustavu 

hidrostanice radna i rezervna pumpa. Iz hidrostanice će cjevovod NO 110 osigurat razvod po 

cijelom kompleksu do svih korisnika na cijelom resortu. U slučaju kvara na plovcima koji će 

osigurati uključenje rada bunarskih pumpi sanitarne vode kao i samim bunarskim pumpama kao i 

hidrostanici izvest će se sustav uzbunjivanja i alarm i to zvučni i svjetlosni. 

Na kompleksu se predviđaju dvije vodovodne mreže i to za sanitarnu i hidrantsku vodu. Razvod 

hidrantske vode će se izvesti potpuno nezavisno od sanitarne vode. Predloženim rješenjem 

sanitarni razvod “prati” cjevovod hidrantske vode na kompleksu tako da se predviđa 

istovremenost izvođenja s hidrantskom mrežom. Za svaki objekt se predviđa priključak sanitarne 

i hidrantske vode, prema potrebi. Na razvodu kružnog toka sanitarne mreže predviđa se više 

zasunska okna za regulaciju i smještaj odzračnog ventila. Svaki priključak za objekt će s vanjske 

strane imati ventil za zatvaranje u slučaju kvara. 

Cjevovod je tako dimenzioniran da brzina ne prelazi 1,5 m/sec dok otpor neće biti veći od 0,01 

m/mVs. Trasa cjevovoda vodit će se uglavnom u zelenim površinama osim na mjestima križanja 

s prometnicama. Cjevovod će se voditi na prosječnoj dubini od 1-1,5 m u padu prema 

konfiguraciji terena. Paralelno sa sanitarnim vodom vodit će se i hidrantska voda na udaljenosti 

od oko 40 cm. Cjelokupni cjevovod će se izvesti od plastičnih PEHD vodovodnih cijevi za radni 

tlak od 10 bara i pripadajućih fazonskih komada. Sve cijevi će se spajati odgovarajućim 

elektrospojnicama ili varenjem. Paralelno sa cjevovodom polagat će se i traka za detekciju 

cjevovoda i signalna traka. Na vodovodnim čvorovima će se izvesti ljevano željezni fazonski 

komadi prema DIN-u kao i kod hidranata. Sve fazonske komade na lomovima trasa i hidranata se 

moraju učvrstiti odgovarajućim betonskim blokovima.  

Širina rova će biti 0,9 m za hidrantski vod odnosno 1,20 za cjevovod hidrantske i sanitarne vode. 

Nakon iskopa potrebno je fino planirati dno rova te izvesti kvalitetnu pješčanu posteljicu debljine 
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15 cm. Nakon polaganja i montaže cijevi rovovi će se zasipati materijalom od iskopa osim u 

dijelu prometnica. 

Priključak objekata na vodovod kompleksa će se izvesti bez vodomjernog okna već će se s 

vanjske strane izvesti zasun s ugradbenom garniturom i to za sanitarnu vodu i hidrantsku vodu 

posebno. Vanjski razvod će se voditi na dubini od min 1,0 m dok će se u objektu kompletni 

razvod voditi po podu. Svi sanitarni uređaji i priključci će imati svoj ventil za zatvaranje, a 

cjelokupna mreža će se zatvarati preko ventila u strojarnici kod pripreme tople vode. 

Predviđa se priključak sanitarne vode PEHD NO50 kao i hidrantske vode PEHD NO90. 

Unutar građevine predviđa se izvesti razvod tople i hladne vode kao i cirkulacionog voda. 

Predviđa se centralna priprema tople vode. 

 

Odvodnja 

 

Odvodnja objekata predviđena je separatnim sustavom i predviđa cjevnu odvodnju samo 

sanitarne vode dok će se oborinske vode puštati po terenu. Cjelokupni sustav sanitarne 

kanalizacije riješiti će se u smjeru i padu prema mjestu priključenja. Osim sanitarne kanalizacije 

u objektu se predviđa kanalizacija od kuhinja koja će se pročišćavati u tipskom separatoru masti, 

nakon čega će se spojiti na sanitarnu kanalizaciju objekta. 

Svi uređaji kuhinje i sanitarni uređaji će imati svoj sifon, a cjelokupna kanalizacija će se 

ozračivati na krov objekta. Kompletna kanalizacija u terenu će se izvesti od PVC cijevi (PIPE 

LIFE) i PEHD varenih cijevi kao GEBERIT koja će se voditi u podu i zidu.  

 

Sustav grijanja i hlađenja   

Kao energent za grijanje i hlađenje kuća predviđena je električna energija. Radi maksimalne 

uštede toplinske i rashladne energije, svaka kuća će predstavljati energetski zasebnu cjelinu u 

smislu grijanja i hlađenja. Za sve tipske kuće predviđena je dizalica topline zrak-voda (Altherma) 

za grijanje i pripremu potrošne tople vode.   

 

Za zagrijavanje potrošne tople vode na ovim tipovima kućica predviđen je zasebni spremnik 

potrošne tople vode volumena 300 l. Unutar spremnika predviđen je elektro grijač snage 3 kW za 

podizanje temperature na višu temperaturu radi spriječavanja legionele.  

 

Vanjska jedinica dizalica topline biti će smještena u zasebnom prostoru uz strojarnicu svake 

kućice, a koristiti će potencijal vanjskog zraka iz okoline te energiju prenose pomoću radne tvari 

R410A u unutarnju jedinicu - hydrobox. Unutarnja jedinica – hydrobox će biti smještena u 

strojarnici svake kućice. Hydrobox prenosi energiju sadržanu u radnoj tvari na vodu koja 

cirkulira kroz instalaciju grijanja ili spremnik. Prebacivanje režima rada sa grijanja na 

zagrijavanje vode u spremniku biti će automatizirano. Hydrobox je opremljen dodatnim grijačem 
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snage 3 kW i upravljačem s mogućnošću tjednog vremenskog programiranja i učinkovitosti 

regulacije sobne temperature. Uređaj je optimiziran za nisko energetske objekte sa širokim 

rasponom modulacije inverterskog kompresora. Koristi se niskotemperaturni režim rada 45/40 

°C.  Kao ogrijevna tijela za zagrijavanje prostora koristit će se podno grijanje i radijatori koji su 

predviđeni u ulazne prostore i kupaonice. Radijatori se u kupaonicama koriste kao dodatni izvor 

energije jer podno grijanje ne zadovoljava proračunate gubitke topline. Kako bi se u 

kupaonicama u potpunosti zadovoljili proračunati gubici topline predviđeni su i dodatni 

električni cijevni radijatori (lojtrice). On će se paliti kada podno grijanje i radijatorsko grijanje ne 

uspiju podići temperaturu dovoljno.  

S obzirom da sustavu dizalice topline kod nižih temperatura znatno pada kapacitet, kao dodatni 

izvor toplinske/rashladne energije koristi se multisplit sustav freonskog tipa (medij R410 A) sa 

po jednom vanjskom i više unutarnjih jedinica. Multisplit sustav koristit će se u zimskom 

periodu kao potpora podnom grijanju, a u ljetnom periodu za hlađenje prostora. U sobama osim 

podnog grijanja, kao ogrijevna tijela za grijanje i u ljetnom periodu za hlađenje prostora koristit 

će se parapetne unutarnje jedinice multisplit sustava. Odvod kondenzata vodi se vertikalno kroz 

pod u vanjski prostor. Prije postavljanja estriha instalacija podnog grijanja mora biti napunjana i 

odzračena. Nakon što je instalacija napunjena vodom treba izvršiti tlačnu probu.  

 

Ventilacija 

 

Za sve kupaonice predviđena je ventilacije prirodnim putem otvaranjem prozora, a u pojedinim 

kupaonicama gdje je WC školjka ili tuš kabina dislocirana u odnosu na prozor, predviđena je 

dodatna ventilacija putem kupaonskih odsisnih ventilatora na krov objekta. Predviđeni su 

ventilacijski kanali od pocinčanog celičnog lima. S obzirom da kuhinje nisu predviđene za 

ozbiljnije kuhanje, predviđena je ventilacija prirodnim putem otvaranjem prozora.   

  

Elektroinstalacija 

 

Napajanje resorta će se osigurati iz trafo-stanice smještene u središtu resorta, a predviđena vršna 

snaga iznosi 830 Kw.  Mjerenje utroška električne energije predviđeno je na niskom naponu.  

 

Također je predviđen pričuvni izvor električne energije za napajanje u slučaju ispada javne 

elektrodistributivne mreže iz pogona. Predviđeno je kompaktno diesel-električno agregatsko 

postrojenje snage 400 kVA, čiji je smještaj zamišljen u zasebnom prostoru građevine 

dizelagregatske stanice i prostorije glavnog razvoda resorta, koji će se nalaziti u blizini 

transformatorske stanice. 

 

Upravljački ormar diesel agregata biti će smješten u kućištu agregata. Komutacija napajanja s 

mrežnog na agregatsko i obrnuto, predviđena je u glavnom razvodu. Preklopka mreža/agregat će 

onemogućavati kontakt mrežnog i agregatskog napona. Prioritetne agregatske sabirnice sigurnog 
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napona će biti spojene na mrežne sabirnice u glavnom razvodu ispred glavnog prekidača razvoda 

i preko posebne preklopke mreža/agregat u glavnom razvodu, koja će imati posebno tipkalo za 

isključenje u slučaju nužde. Na prioritetne (bezuvjetne) agregatske sabirnice priključit će se 

upravljački ormari hidrostanice za podizanje tlaka hidrantske mreže i ormarić grijajanja 

cjevovoda hidrantske mreže u prizemnom dijelu centralnog objekta. U slučaju požara, daljinski 

(pomoću tipkala) će se isključiti mrežni i agregatski prekidači, a u slučaju potrebe moći će se 

posebno označenim tipkalom isključiti glavni prekidač diesel-agregata, odnosno prioritetno 

agregatsko napajanje (sigurni napon). 

 

Zaštita od preopterećenja i razornog djelovanja struje kratkog spoja izvesti će se osiguračima 

propisanih veličina ovisno od presjeka vodiča pojedinih strujnih krugova. Presjeci vodova su 

odabrani prema maksimalnim snagama i kontrolirani obzirom na dozvoljeni pad napona. 

Sva instalacija predviđena je sustavom trožilnih odnosno četvero i peterožilnih kabela gdje se 

treća odnosno četvrta ili peta žila na jednom kraju spaja na zaštitni kontakt, a na drugom kraju na 

zaštitnu sabirnicu u razdjelniku. Kabeli će biti izolirani PVC izolacijom i plaštem koji ne 

podržavaju gorenje. Polažu se na kabelske police i PVC cijevi. Sva spajanja i razdvajanja 

strujnih krugova biti će izvedena samo u razvodnim kutijama, kućištima aparata i u 

razdjelnicima.  

 

U limenim razdjelnicima na vidljivom i dostupnom mjestu izvesti će se vijak za uzemljenje i 

spojiti na zaštitnu sabirnicu. Radi zaštite od mogućih posljedica pražnjenja statičkog elektriciteta 

preskokom iskre svi metalni dijelovi će biti uzemljeni na zajednički temeljni uzemljivač. 

 

Ručno isključenje napajanja na uslužnim objektima će biti moguće pomoću tipkala smještenih 

pored svih izlaza odnosno ulaza iz objekata. 

 

Protupožarne zaklopke su opremljene elektromotornim pogonom koji u normalnom režimu rada 

drži zaklopku otvorenom. U slučaju povećanja temperature iznad dopuštene, ugrađeni termički 

okidač (ampula) automatski zatvara zaklopku. Zaklopke su opremljene i kontaktima za 

signalizaciju položaja (stanja) zaklopke. Upravljanje i nadziranje protupožarnih zaklopki 

predviđeno je iz pripradajućeg ormara automatike svakog ventilacijskog sustava. 

 

Zaštita svih objekata u sklopu ovog resorta od djelovanja munje izvedena je ugradnjom sustava 

zaštite od djelovanja munje (LPS), formiranjem Faraday-evog kaveza sastavljenog iz krovne 

hvataljke, spusnih odvoda, mjernih spojeva i temeljnog uzemljivača.  
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Biopročistač 

 

Uređaj čine otvoreni kanal, pogonski prostor, bioaeracijski bazen, sekundarni taložnik, skladište 

mulja i izlazno kontrolno okno. Pogonski prostor biti će podzemni objekt. U pogonskom 

prostoru nalazi se mjesto na koji se smještaju kompresori i elektro komandni ormari. 

 

Bioaeracijski bazen je ukopan u tlo, unutarnje dužine 7,50 m, unutarnje širine 3,40 m, dubine 

vode 3,5 m, pokriven betonskom pločom i nagaznim rešetkama, u kojemu se nalazi oprema za 

aeraciju otpadne vode, nitrifikaciju i denitrifikaciju. 

 

Sekundarni taložnik biti će konusnog oblika ukopan u tlo, unutarnje dužine 3,50 m, unutarnje 

širine 3,50 m, dubine vode 3,50 m, pokriven betonskom pločom i nagaznim rešetkama, u kojemu 

se nalazi oprema za povrat bioaktivnog mulja, izbistravanje pročišćene vode i prebacivanje 

bioaktivnog mulja. 

 

Kontrolno mjerno okno je dimenzija 0,60 x 0,60 m služi za uzimanje uzoraka pročišćene vode.  

Svježa otpadna voda slobodnim padom odlazi u bioaeracijski bazen. U bioaeracijskom bazenu u 

otpadnu vodu se intenzivno upuhuje komprimirani zrak kroz membranske aeratore koji stvaraju 

fine mjehuriće. Svježa otpadna voda se miješa sa finim mjehurićima zraka, a kisik iz zraka se 

otapa u vodi. Tako izmješana voda putem predviđenih spojnih cijevi prelazi u sekundarni 

taložnik. Iz sekundarnog taložnika se mamut crpkom povremeno u aeracijski bazen prebacuje i 

“aktivni” mulj kojega čine flokule mikroorganizama (bakterije, alge, protozoe). Mikroorganizmi 

za svoj život trebaju hranu i kisik. Hranu uzimaju iz otpadne vode (organske tvari) i na taj način 

je pročišćavaju, a kisik dobivaju iz zraka koji se upuhuje u vodu. Mješavina otpadne vode, 

mjehurića zraka i mikroorganizama prelazi u sekundarni taložnik gdje se aktivni mulj odvaja od 

izbistrene vode koja odlazi u preljev. Aktivni mulj se ponovo vraća u bazen za aeraciju  i time se 

proces kontinuirano obnavlja. Izbistrena i biološki pročišćena voda ispušta se gravitacijskim 

cjevovodom u recipijent. Nakon određenog vremena dio mikroorganizama ugiba i stvara se 

biomasa čija se koncentracija u otpadnoj vodi povećava. Međutim, proces je tako dimenzioniran 

da se ta biomasa dodatno oksidira i mineralizira i proces se vodi do faze endogene respiracije. 

Time se smanjuje volumen viška mulja, a s time se i potreba izvlačenja viška mulja produžuje na 

duži period. 

 

Nakon centralnog uređaja za pročišćavanje izvesti će se drenažni blok u neposrednoj blizini. Sve 

vode iz centralnog uređaja će se upuštati u kontrolno mjerno okno, a kvaliteta vode će odgovarati 

kvaliteti vode koja dozvoljava uvjete za  ispuštanje u okolni teren.  
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1.1.3. Opis planiranog zahvata za izmjenu i dopunu građevinske dozvole 

 

Izmjene u zahvatu obuhvatiti će wellness centar i akumulacijsko jezero. Zbog navedenih izmjena 

potrebno je ishoditi izmjenu i dopunu građevinske dozvole. 

 

Wellness centar 

Wellnes centar će se sastojati od 5 mini wellness jedinica te vanjskog grijanog bazena dimenzija 

5 x15 m. Predviđeno je pet mini wellness jedinica dimenzija 250x600x240 cm. Sastojati će se od 

drvene konstrukcije sa izolacijom od 7 cm. Krov će biti visoko izolacijski s obrubom iz 

aluminija, a podnice će biti od drvenih rešetki. Sadržavat će peć od 9 kw sa svom potrebnom 

opremom. Prednja stijena saune će činiti dvoslojni termopal, odnosno kaljeno staklo. Jedinice će 

također sadržavati prostor za presvlačenje, te tuš dimenzija 90x90 cm. 

S jugoistočne strane Wellnessa, ispred ostakljenog pročelja, planira se izgradnja vanjskog bazena 

za kupanje. Vanjski bazen planira se kao prirodni bazen. 

 

Akumulacijsko jezero 

 

U razdoblju od 15. ožujka do 18. svibnja 2019. godine provedena su dodatna istraživanja na 

području Rasoja kod Lovinca u svrhu utvrđivanja mogućnosti pretvaranja povremenog jezera u 

jezero koje će egzistirati tijekom cijele godine, te iznalaženja tehničkog rješenja za formiranje 

jezera. 

 

Zadatak čišćenja i osvajanja postojećih bušotina bio je utvrditi kvalitetu (bistrinu) podzemne 

vode iz bušotina koja će se koristiti za vodoopskrbu resorta i nadopunu vode u jezeru. 

Svih šest postojećih bušotina je očišćeno i osvojeno metodom air-lifta, korištenjem kompresora 

kapaciteta 20 m
3
/min pri radnom tlaku 20 bara. Prvobitno je planirano da se svaka bušotina čisti 

metodom air-lifta u trajanju od 12 sati, ali se zbog sporog čišćenja osvajanje na svakoj bušotini 

produžilo dok voda nije bila u potpunosti čista. Nakon čišćenja i osvajanja na svih šest postojećih 

bušotina provedeno je pokusno crpljenje bušotina s tri različita kapaciteta crpljenja (metoda step-

testa) i sa stalnim kapacitetom crpljenja (metoda constant-test). 

Ispitivanja metodom step-testa su provedena u trajanju od 3 x 2 sata, nakon čega je mjeren 

povrat razine podzemne vode. Ispitivanja metodom constant-testa su provedena u trajanju od 24 

sata, nakon čega je također mjeren povrat razine podzemne vode. Ispitivanja bušotina su 

provedena u kišnom razdoblju, pri visokim razinama podzemne vode, tako da se pri procjeni 

njihovih izdašnosti vodilo računa da će one u sušnom razdoblju imati manju izdašnost. Stvarna 

izdašnost svake pojedine bušotine će se utvrditi tijekom njihove eksploatacije u sušnom 

razdoblju. 
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Na temelju svih postojećih podataka obrade crpljenja i procjene stanja za vrijeme sušnog 

razdoblja, procijenjena je izdašnost svake pojedine bušotine tijekom sušnog razdoblja i 

predloženo njihovo korištenje za određenu namjenu: 

 

B-1 izdašnost Q = 5 L/s namjena: nadopunjavanje vode u jezeru 

B-2 izdašnost Q = 5 L/s namjena: nadopunjavanje vode u jezeru 

JLR-1  izdašnost Q = 2-3 L/s namjena: vodoopskrba resorta 

JLR-2 izdašnost Q = 2-3 L/s namjena: vodoopskrba resorta 

JLR-4 izdašnost Q = 4-5 L/s namjena: nadopunjavanje vode u jezeru 

JLR-3 se zbog slabe izdašnosti ne planira koristiti. 

 

Analizom utvrđenih izdašnosti ispitivanih bušotina i potreba za vodom može se zaključiti: 

- Bušotine JLR-1 i JLR-2 zadovoljavaju potrebe vodoopskrbe resorta, 

- Bušotine B-1, B-2 i JLR-4 s ukupnom izdašnosti oko 15 L/s ne mogu zadovoljiti potrebe 

nadopunjavanja vode u jezeru, 

- Potrebno je izbušiti minimalno još dvije bušotine većeg promjera i dubine oko 100 m 

koje će imati ukupnu izdašnost oko 30 L/s kako bi se osigurala potrebna količina vode za 

nadopunjavanje jezera. 

 

Analizom i korelacijom rezultata svih do sada provedenih istraživanja na području Rasoja može 

se zaključiti sljedeće: 

 Na dijelu depresije koji će se nasipati potrebno je na kraju navesti sloj zemlje i cijeli taj 

dio zatraviti, odnosno posaditi autohtone biljke. 

 Dio naknadno dovezenog materijala, u debljini od 10-tak cm, mora se ostaviti na dijelu 

depresije koji će se nalazi ispod kote 582,0 m i tamo ga pravilno rasporediti te zatim zbiti 

(uvaljati). Na tako pripremljenu podlogu je potrebno postaviti PEHD foliju kojim bi se 

spriječili gubici vode iz jezera. Na foliju je potrebno navesti sloj kamenog materijala 

debljine 20 cm. 

 Potrebno je dodatno zabrtviti iskope za stupove kućica koje se dijelom nalaze u jezeru 

navoženjem i ugradnjom glinovitog materijala, kako bi se spriječilo otjecanje vode na tim 

mjestima. 

 Dva glavna dotoka površinske vode u jezero, koji se kratkotrajno pojavljuju samo u 

vrijeme najjačih oborina, su propusti ispod ceste na sjevernoj i istočnoj strani budućeg 

jezera. Te dotoke treba regulirati uređenjem, odnosno rekonstrukcijom postojećih 

dovodnih kanala od propusta do jezera. 

 Iz bušotina JLR-1 i JLR-2 se može osigurati dovoljna količina vode za vodoopskrbu 

resorta i u jako sušnim razdobljima. 

 Iz bušotina B-1, B-2 i JLR-4 se ne može osigurati dostatna količina vode za 

nadopunjavanje jezera. 

Potrebno je izbušiti minimalno još dvije bušotine većeg promjera ukupnog kapaciteta Q = 30 L/s. 
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Slika 7.   Izvod iz katastra 
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Slika 8. Situacija planiranog resorta 
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Slika 9. Tlocrt podruma glavnog objekta 
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Slika 10. Tlocrt prizemlja glavnog objekta 
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Slika 11. Presjek glavnog objekta 



27 

 

 

 

 

 

 Slika 12. Tlocrt prizemlja restorana na jezeru



28 

 

 

  

 Slika 13. Presjek i pročelja restorana na jezeru
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1.2. Opis tehnološkog procesa 

Razmatrani zahvat ne predstavlja proizvodni ili slični postupak kojim se uspostavlja 

tehnološki proces. 

1.3. Varijantna rješenja zahvata 

Varijatna rješenja zahvata nisu razmatrana. 

1.4. Popis vrsta i količina tvari koje ulaze u tehnološki proces 

Razmatrani zahvat ne predstavlja proizvodni ili slični postupak kojim se uspostavlja tehnološki 

proces, pa se u ovome slučaju ne razmatraju vrste i količine tvari koje bi ulazile u tehnološki 

proces.  

1.5. Popis vrsta i količina tvari koje izlaze iz tehnološkog procesa  

Razmatrani zahvat ne predstavlja proizvodni ili slični postupak kojim se uspostavlja tehnološki 

proces, pa se u ovome slučaju ne razmatraju vrste i količine tvari koje bi izlazile iz tehnološkog 

procesa. 

1.6. Popis drugih aktivnosti koje mogu biti potrebne za realizaciju zahvata 

Za realizaciju zahvata nisu potrebne druge aktivnosti. 
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2. PODACI O LOKACIJI I OPIS LOKACIJE ZAHVATA 

Izgradnja rekreacijskog resorta Rasoja planirana je na k.č. br. 5592 k.o. Lovinac u naselju 

Lovinac, Ličko – senjska županija. Prema prostorno – planskoj dokumentaciji Općine Lovinec 

izgradnja rekreacijskog resorta planirana je na prostoru turističko – rekreacijske namjene. Slika 

14. i Slika 15.).  

 
Slika 14. Lokacija zahvata na topografskoj karti s ucrtanom lokacijiom zahvata (Izvor: 

Geoportal)  

 
Slika 15. Lokacija zahvata na ortofoto karti s ucrtanom lokacijom zahvata (Izvor: Geoportal) 
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2.1. Usklađenost zahvata s važećom prostorno-planskom dokumentacijom  

Usklađenost zahvata s Prostornim planom Ličko – senjske županije 

Odredbe iz Prostornog plana Ličko-senjske županije („Županijski glasnik Ličko-senjske 

županije“ br. 16/02, 17/02, 19/02, 24/02, 03/05, 03/06, 15/06, 19/07, 13/10, 22/10, 19/11, 04/15, 

07/15, 06/16, 15/16, 05/17 i 9/17) koje se odnose na izgradnju rekreacijskog resorta su sljedeće: 

3. UVJETI SMJEŠTAJA GOSPODARSKIH SADRŽAJA U PROSTORU 

3.3. Ugostiteljstvo i turizam 

Članak 37. 

Unutar obalnog i kontinentalnog područja turizma izdvajaju se pojedina veća turistička područja 

važna za razvoj ugostiteljstva i turizma s turističkim središtima, turističkim zonama i turističkim 

punktovima, a koji se razlikuju po: klimatskim uvjetima, položaju u Županiji, konfiguraciji 

terena, prirodnim karakteristikama i specifičnim oblicima turističke ponude primjerenim 

prostoru.  To su:  

.... 

 područje PP Velebit - kontinentalni (lički) dio s turističkim središtima: Otočac, Perušić, 

Gospić i Lovinac (zona rekreacije i turizma "Sveto brdo – Debelo brdo" – istočno od 

granice NP Paklenica);  

.... 

Članak 40.  

Sva turistička područja (veća i manja) na obalnom i kontinentalnom području koja su izvan 

parkova prirode i nacionalnih parkova, sa svojim turističkim središtima, turističkim zonama i 

mnogobrojnim turističkim punktovima, važna su za razvoj tzv. receptivnog turizma, odnosno za 

prihvat i smještaj turista kojima se nudi organizirani turistički obilazak Parka prirode “Velebit”, 

planiranih Parkova prirode “Una” i “Lička Plješivica” kao i Nacionalnih parkova “Sjeverni 

Velebit”, “Paklenica” i “Plitvička jezera”. 

Članak 41.       

Strategijom razvoja turizma i ugostiteljskih djelatnosti Županije planirano je ostvarivanje veće 

kvalitete usluga sa znatno bogatijom ponudom raznih kulturnih, rekreacijskih, izletničkih i 

drugih sadržaja. Raspored, vrsta, kapacitet i ostali pokazatelji turističkih područja moraju biti u 

skladu s kvalitativnim značajkama prostora, a ponudu na turističkom tržištu nužno je uskladiti sa 

Strategijom razvoja Županije, posebno vodeći računa o demografskim ograničenjima.      

 Osnovne prostorne odrednice razvoja turizma:  

 izgradnju novih kapaciteta u turizmu usmjeriti u većem dijelu na izgradnju kvalitetnih 

dopuna postojeće turističke ponude,  
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 prilikom investiranja u postojeće ili nove objekte stimulirati izgradnju samo viših i 

visokih kategorija,  

 osigurati izgradnju nove i poboljšanje postojeće unutarnje i vanjske komunalne 

infrastrukture i zaštitu okoliša,  

 gradnju novih građevina treba ostvariti na način da se tipologijom i oblikovanjem 

izgradnje, gabaritima objekata te očuvanjem većih prirodnih (ili planiranih) zelenih 

... 

 

Članak 44. 

Unutar turističkih zona predviđaju se površine za smještajne i ugostiteljske kapacitete, sportske i 

rekreativne djelatnosti, parkove i zelenilo, itd.        

Smještajni kapaciteti planiraju se kao:  

 pojedinačne građevine (hoteli, moteli, apartmani, apartmani ili sobe u sklopu obiteljskih 

stambenih građevina, planinarski domovi i sl.),  

 turistička naselja  

 Kampovi i autokampovi       

Površine i građevine za turističku rekreaciju planiraju se kao:  

 građevine, zasebne ili u sklopu smještajnih kapaciteta: sportske dvorane, bazeni i dr.,  

 otvorene površine za sport i rekreaciju: razna igrališta, bazeni, skijališta i dr. 

 

5. SMJERNICE I KRITERIJI ZA ODREĐIVANJE GRAĐEVINSKIH PODRUČJA I 

KORIŠTENJA IZGRAĐENOG I NEIZGRAĐENOG DIJELA NASELJA 

5.3. Kriteriji za građenje izvan građevinskih područja 

Članak 102. 

Građenje izvan građevinskog područja mora biti uklopljeno u krajolik tako da će se:  

 očuvati konfiguracija, kvaliteta i cjelovitost poljodjelskog zemljišta i šuma,  

 očuvati prirodni prostor pogodan za rekreaciju, osobito uz vode i more, a gospodarska namjena 

usmjeriti na prostore koji nisu pogodni za rekreaciju,  

 osigurati što veća površina parcela-funkcionalnog zemljišta obiteljskih gospodarstava, a što 

manja površina građevinskih cjelina,  

 osigurati infrastruktura, a osobito zadovoljavajuće riješiti odvodnja i pročišćavanje otpadnih 

voda, zbrinjavanje otpada s prikupljanjem na parceli i odvozom na za to predviđenu deponiju,  

 ocijeniti vrijednost prostora-resursa koji se gradnjom i prenamjenom gubi, uz dugoročno i 

višeznačno sagledavanje učinkovitosti zahvata, a ne samo kroz neposrednu dobit. 
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Članak 107. 

Zgrade, građevine i kompleksi zdravstvene i sportsko-rekreacijske namjene koje se mogu graditi 

izvan građevinskih područja su u pravilu one u kojima se odvijaju djelatnosti koje su 

funkcionalno vezane za specifična prirodna područja kao što su:  

..... 

Za sport - rekreaciju:   

 konfiguracija terena,   

 prirodni resursi,   

 ljepota krajobraza i sl.   

.... 

Prema kartografskom prikazu Korištenja i namjene površina Prostornog plana Ličko – senjske 

županije, lokacija planiranog zahvata nalazi se izvan građevinskog područja (Prilog 7.). 

Sukladno kartografskom prikazu Uvjeti korištenja i zaštite prostora iz Prostornog plana Ličko - 

senjske županije planirani zahvat ne nalazi se unutar značajnog krajobraza i u blizini 

lokacije zahvata nema zaštićenih građevina (Prilog 8.).  
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Odredbe iz Prostornog plana uređenja Općine Lovinac 

Odredbe iz Prostornog plana Općine Lovinac (Županijski glasnik Ličko-senjske županije, broj 

6/03, Glasnik Općine Lovinac, broj 4/05, 20/10, 18/13 i 10/15) koje se odnose na izgradnju 

rekreacijskog resorta su sljedeće: 

 

1. UVJETI ZA ODREĐIVANJE NAMJENA POVRŠINA 

 

Članak 5. 

1) Sistematizacija namjene površina je izvršena po sljedećim grupama:  

1. prostori za razvoj i uređenje  

 razvoj i uređenje prostora naselja  – građevinska područja naselja i izdvojeni dijelovi 

građevinskog područja naselja   

 razvoj i uređenje prostora izvan naselja  – izdvojena građevinska područja izvan 

naselja (gospodarska – proizvodna, poslovna i ugostiteljsko-turistička, sportsko-

rekreacijska i turističko-rekreacijska namjena) 

.... 

3.2. Ugostiteljsko-turističke i turističko-rekreacijske građevine i zone  

Članak 56a. 

1) U izdvojenim građevinskim područjima izvan naselja ugostiteljsko-turističke i turističko–

rekreacijske namjene mogu se graditi građevine i uređivati prostori koji služe za posjete turista, 

njihov kraći boravak i rekreaciju na otvorenom:  

 Na lokaciji Debeljača (TR) to mogu biti: manji restoran, uzletište za paragliding, igrališta, 

park, parkiralište i uređeni pristup novootkrivenoj špilji, te stan domara;  

 Na lokaciji Peregino polje (TR) u naselju Lovinac to mogu biti: prostori za jahanje s 

odgovarajućim stajama, ugostiteljskim objektom, igralištima, parkom i parkiralištem te 

stanom domara;  

.... 

Članak 56b. 

Ugostiteljsko-turističke građevine (s pratećim sadržajima) moraju zadovoljiti slijedeće 

uvjete:  

 minimalna veličina građevne čestice u neizgrađenom dijelu građevinskog područja naselja i 

u izdvojenim građevinskim područjima izvan naselja ugostiteljsko-turističke i 

turističkorekreacijske namjene iznosi 1600 m2, dok za interpolacije u izgrađenim dijelovima 

građevinskog područja naselja treba osigurati minimalnu veličinu građevne čestice od 800 

m2 
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6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I KULTURNO-

POVIJESNIH CJELINA  

Članak 68. 

 

3) Krajolik uz akumulacije, retencije i vodotoke treba očuvati u adekvatnom obliku (živice, 

grmlje, livade, pojedinačna stabla, šumarci), a uz njih je moguće predvidjeti šetne, biciklističke i 

staze za jahanje. Iznimno, na površinama sportsko-rekreacijske namjene – rekreacija uz jezero 

(R6), moguće je uređivati i druge sadržaje prema uvjetima iz poglavlja  

 

8. MJERE SPREČAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ 

 

8.1. Zaštita voda i vodotoka 

... 

4) Za svaku gradnju je potrebno predvidjeti nepropusnu sabirnu jamu ili drugi ekološki 

prihvatljiv način odvodnje. Za naselja s gušćom izgradnjom te za zone izdvojenih 

namjena (gospodarska, turistička, rekreacijska) predvidjeti lokalni sustav za 

pročišćavanje otpadnih voda. 

.... 

Prema kartografskom prikazu Korištenja i namjene površina iz Prostornog plana uređenja 

Općine Lovinac, lokacija planiranog zahvata nalazi se unutar površine turističko – 

rekreacijske namjene, označene kao TR (Prilog 9.). 

Sukladno kartografskom prikazu Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora iz Prostornog plana 

uređenja Općine Lovinac planirani zahvat nalazi se unutar površine turističko – rekreacijske 

namjene, označene kao TR (Prilog 10.).  

Lokacija zahvata nalazi se izvan građevinskog područja Prema karti građevinskih područja 

Prostornog plana uređenja Općine Lovinac (Prilog 11.). 
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Usklađenost zahvata s Urbanističkim planom uređenja zone turističke i rekreacijske namjene 

Rasoja  

Odredbe iz Urbanističkog plana uređenja zone turističke namjene Rasoja (Glasnik Općine 

Lovinac, broj 3/18) koje se odnose na izgradnju rekreacijskog resorta su sljedeće: 

1. UVJETI ODREĐIVANJA RAZGRANIČENJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH 

NAMJENA  

1.1. Uvjeti za određivanje korištenja površina  

Članak 5. 

1) Prostor obuhvata Plana sukladno Prostornom planu uređenja Općine Lovinac obuhvaća 

izdvojeno građevinsko područje izvan naselja turističke i rekreacijske namjene - (TR). Površina 

obuhvata je 13,5 ha.  

2) Planirano je uređenje rekreacijskih, ugostiteljskih i drugih pratećih sadržaja uz uređenje 

kampa maksimalnog kapaciteta 240 kreveta. 

1.3.1. Oblik veličina i uređenje građevne čestice  

Članak 9. 

2) Na građevnoj čestici dozvoljena je izgradnja jedne ili više građevina osnovne namjene te 

jedne ili više građevina pratećih sadržaja koje zajedno čine funkcionalni sklop.  

3) Građevine i ostale sadržaje potrebno je što više uklopiti u prirodni okoliš, a postojeće 

kvalitetno visoko zelenilo potrebno je u što većoj mjeri sačuvati i ugraditi u novo uređenje 

zelenih površina. Novo hortikulturno uređenje mora se provoditi isključivo uz upotrebu 

autohtonih biljnih vrsta.   

6) Na površinama građevnih čestica dozvoljeno je postavljanje dizalica topline, mini 

vjetroturbina, fotonaponskih panela i drugih građevina i uređaja za iskorištavanje alternativnih 

izvora energije.  

8) Na građevnoj čestici dozvoljeno je formiranje jezera i potoka koji simuliraju prirodni krajolik 

i koriste se kao vizualne atrakcije ili za rekreacijske aktivnosti posjetitelja. 

1.3.3. Način priključenja na prometnu i komunalnu infrastrukturu  

Članak 11. 

1) Građevna čestica mora imati osiguran pristup na prometnu površinu minimalne širine kolnika 

5,5 m te priključak na elektroenergetski, vodoopskrbni i sustav sanitarne odvodnje. Priključenje 

na infrastrukturne sustave obavlja se sukladno važećim propisima i posebnim uvjetima nadležne 

ustanove s javnim ovlastima.  

4) Parkirališne potrebe sukladno točki “4. Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i 

opremanja prometne, elektroničke komunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim 
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građevinama i površinama” ovih Odredbi,  rješavaju se na centralnom parkiralištu unutar Kazete 

4.  

5) Iznimno, do realizacije sustava javne odvodnje s uređajem za pročišćavanje moguća je 

realizacija pojedinačnih objekata s prihvatom otpadnih voda u vodonepropusne sabirne jame i 

odvozom putem ovlaštenog pravnog subjekta ili izgradnjom vlastitih uređaja za pročišćavanje 

otpadnih voda prije upuštanja istih u teren putem upojnih bunara odgovarajućeg kapaciteta na 

samoj čestici, a sve ovisno o uvjetima na terenu uz suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda.  

6) Iznimno, do realizacije javnog sustava vodoopskrbe dozvoljeno je rješenje opskrbe pitkom 

vodom putem bušotina, cisterni ili na drugi higijenski prihvatljiv način. 

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKE I JAVNE I DRUŠTVENE 

DJELATNOSTI  

3) Ugostiteljsko-turističke građevine određene ovim Planom su građevine koje su u cijelosti ili 

većim dijelom ugostiteljsko-turističke namjene. Unutar ugostiteljsko-turističke građevine mogu 

se planirati i djelatnosti koje upotpunjuju funkcioniranje osnovne djelatnosti (trgovačke, uslužne, 

sportsko-rekreacijske i sl.), a koje zadovoljavaju odredbe posebnih propisa vezano uz zaštitu od 

buke i drugih štetnih emisija. 

3.1. Način i uvjeti gradnje na površini Kazete 1   

Članak 15. 

1) Na površini Kazete 1 planirana je gradnja i uređenje:  

● wellness centra, sportskih dvorana i zatvorenih bazena, ugostiteljskih objekata, spremišta,          

trgovačkih i uslužnih objekata i sl.,  

● pratećih sadržaja kampa (recepcija, restoran i sl.) i smještaja za zaposlenike,  

● sportskih i rekreacijskih igrališta (mali nogomet, rukomet, odbojka, boćalište, stijena za 

penjanje, adrenalinski park i sl.), otvorenih bazena, dječjih igrališta, staza za jahanje / biciklizam 

/ skijaško trčanje / treking i slično, šetnica, vidikovaca, paviljona, mjesta za sjedenje i boravak 

(sjenica i sl.), “šetališta kroz krošnje”, informativnih ploča i putokaza te drugih sličnih zahvata u 

prostoru,   

● vodenih površina (jezera, potoci i sl.),  

● parkova, botaničkog vrta, voćnjaka i povrtnjaka,   

● montažnih i privremenih građevina (kiosci, nadstrešnice, festivalska oprema, reklamni panoi i 

sl.) i  

● interne prometne mreže kampa i drugih prometnih i komunalno infrastrukturnih građevina.   

 

Članak 16. 

 

2) Najmanje 40% kazete mora se urediti kao visoko ili nisko zelenilo na prirodnom tlu. U slučaju 

uređenja vodenih površina (jezera, potoci) iste se uračunavaju u postotak zelenih površina na 

prirodnom tlu.  
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3) Najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti kazete (Kig-k) je 0,4. Najveći dopušteni koeficijent 

iskorištenosti (Kis-k) je 0,8.  

4) Sve građevine moraju se graditi kao samostojeće, a minimalna udaljenost između građevina je 

(h1+h2) / 2, ali ne manje od 4 m.  

5) Najveća dozvoljena etažnost građevina je Po/Su+P+1+Pt (podrum ili suteren, prizemlje, kat i 

potkrovlje).   

6) Minimalna udaljenost svih građevina od interne prometne mreže je 3 m, a od međa susjednih 

građevnih čestica 5 m. Iznimno, centralni objekt s recepcijom (uz sjeverni dio obuhvata Plana) 

može se graditi na međi interne prometne mreže, te minimalno 1 m od ruba susjednih građevnih 

čestica, kako je prikazano na kartografskom prikazu "3. Način i uvjeti gradnje". Podrumske etaže 

mogu se graditi na međi.  

7) Montažne i privremene građevine (kiosci, nadstrešnice, reklamni panoi i sl.) postavljaju se 

sukladno točki" 3.5. Montažne i privremene građevine (kiosci, nadstrešnice, reklamni panoi i 

sl.)" ovih Odredbi.  

8) Interna prometna i komunalna mreža uređuje se sukladno uvjetima iz točke "4. Uvjeti 

uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, elektroničke komunikacijske i 

komunalne mreže s pripadajućim građevinama i površinama" ovih Odredbi.  

 

3.2. Način i uvjeti gradnje na površini Kazete 2  

Članak 17. 

1) Na površini Kazete 2 planirana je gradnja i uređenje:  

● smještajnih jedinica u građevinama (bungalovi i sl.)  

● pratećih sadržaja kampa (recepcija, sanitarije, prostorije za pranje posuđa i rublja, ugostiteljski            

sadržaji, manji trgovački i uslužni objekti i sl.),   

● osnovnih smještajnih jedinica (kamp mjesta i/ili kamp parcela),  

● sportskih i rekreacijskih igrališta (mali nogomet, rukomet, odbojka, boćalište, stijena za 

penjanje, adrenalinski park i sl.), otvorenih bazena, dječjih igrališta, staza za jahanje / biciklizam 

/ skijaško trčanje / treking i slično, šetnica, vidikovaca, paviljona, mjesta za sjedenje i boravak 

(sjenica i sl.), “šetališta kroz krošnje”, informativnih ploča i putokaza te drugih sličnih zahvata u 

prostoru,   

● vodenih površina (jezera, potoci i sl.),  

● montažnih građevina (kiosci, nadstrešnice, reklamni panoi i sl.) i  

● interne prometne mreže kampa i drugih prometnih i komunalno infrastrukturnih građevina.   
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Članak 18.  

2) Na osnovnim smještajnim jedinicama (kamp mjesta i/ili kamp parcele) dozvoljeno je 

postavljati pokretnu opremu za kampiranje: šatore, kamp prikolice, pokretne kućice 

(mobilhome), glamping kućice, glamping opremu i sl.   

3) Pokretnu opremu za kampiranje dozvoljeno je postavljati na terenu, na stupovima, u 

krošnjama drveća te na vodi sukladno Pravilniku o razvrstavanju i kategorizaciji ugostiteljskih 

objekata iz skupine kampovi.  

4) Prateće sadržaje kampa (recepcija, restoran i sl.) dozvoljeno je smjestiti unutar površina 

drugih kazeta.   

5) Najmanje 40% kazete mora se urediti kao visoko ili nisko zelenilo na prirodnom tlu. 

Ozelenjene površine kamp mjesta i kamp parcela uključuju se u izračun zelene površine. U 

slučaju uređenaj vodenih površina (jezera, potoci) iste se uračunavaju u postotak zelenih 

površina na prirodnom tlu.  

6) Najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti kazete (Kig-k) je 0,2. Najveći dopušteni koeficijent 

iskorištenosti (Kis-k) je 0,5.  

7) Sve građevine moraju se graditi kao samostojeće, a minimalna udaljenost između građevina je 

(h1+h2) / 2, ali ne manje od 4 m.  

8) Najveća dozvoljena etažnost građevina je P/Su+1+Pt (prizemlje/suteren, kat i potkrovlje).  

9) Minimalna udaljenost svih građevina od interne prometne mreže je 3 m, a od međa susjednih 

građevnih čestica 5 m.  

10) Montažne i privremene građevine (kiosci, nadstrešnice, reklamni panoi i sl.) postavljaju se 

sukladno točki "3.5. Montažne i privremene građevine (kiosci, nadstrešnice, reklamni panoi i 

sl.)" ovih Odredbi.  

11) Interna prometna i komunalna mreža uređuje se sukladno uvjetima iz točke "4. Uvjeti 

uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, elektroničke komunikacijske i 

komunalne mreže s pripadajućim građevinama i površinama" ovih Odredbi.  

 

3.3. Način i uvjeti gradnje na površini Kazete 3a i Kazete 3b  

Članak 19. 

1) Na površini Kazete 3a i 3b planirana je gradnja i uređenje:  

● smještajnih jedinica u građevinama (bungalovi i sl.)  

● ugostiteljskih objekata, spremišta, trgovačkih i uslužnih objekata i sl.,  

● pratećih sadržaji kampa (recepcija, restoran i sl.),  

● osnovnih smještajnih jedinica (kamp mjesta i/ili kamp parcela),  
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● sportskih i rekreacijskih igrališta (mali nogomet, rukomet, odbojka, boćalište, stijena za 

penjanje, adrenalinski park i sl.), otvorenih bazena, dječjih igrališta, staza za jahanje / biciklizam 

/ skijaško trčanje / treking i slično, šetnica, vidikovaca, paviljona, mjesta za sjedenje i boravak 

(sjenica i sl.), “šetališta kroz krošnje”, informativnih ploča i putokaza te drugih sličnih zahvata u 

prostoru,   

● vodenih površina (jezera, potoci i sl.),  

● manjih plaža uz prateće sadržaje,  

● manjih površina za pristajanje brodica,  

● rampi za ulaz u vodu za osobe smanjene pokretljivosti,  

● montažnih i privremenih građevina (kiosci, nadstrešnice, festivalska oprema, reklamni panoi i 

sl.) i  

● interne prometne mreže kampa i drugih prometnih i komunalno infrastrukturnih građevina.  

 

Članak 20. 

2) Na osnovnim smještajnim jedinicama (kamp mjesta i/ili kamp parcele) dozvoljeno je 

postavljati pokretnu opremu za kampiranje: šatore, kamp prikolice, pokretne kućice 

(mobilhome), glamping kućice, glamping opremu i sl.   

3) Pokretnu opremu za kampiranje dozvoljeno je postavljati na terenu, na stupovima, u 

krošnjama drveća te na vodi sukladno Pravilniku o razvrstavanju i kategorizaciji ugostiteljskih 

objekata iz skupine kampovi.  

4) Prateće sadržaje kampa (recepcija, restoran i sl.) dozvoljeno je smjestiti unutar površina 

drugih kazeta.  

5) Ugostiteljske objekte (restorane) dozvoljeno je graditi dijelom iznad vode, na stupovima ili na 

neki drugi način izdignute od terena.   

6) Najmanje 40% kazete mora se urediti kao visoko ili nisko zelenilo na prirodnom tlu. 

Ozelenjene površine kamp mjesta i kamp parcela uključuju se u izračun zelene površine. U 

slučaju uređenaj vodenih površina (jezera, potoci) iste se uračunavaju u postotak zelenih 

površina na prirodnom tlu.  

7) Najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti kazete (Kig-k) je 0,3. Najveći dopušteni koeficijent 

iskorištenosti (Kis-k) je 0,6.  

8) Sve građevine moraju se graditi kao samostojeće, a minimalna udaljenost između građevina je 

(h1+h2) / 2, ali ne manje od 4 m.  

9) Najveća dozvoljena etažnost građevina je P/Su+1+Pt (prizemlje/suteren, kat i potkrovlje). 10) 

Minimalna udaljenost svih građevina od interne prometne mreže je 3 m, a od međa susjednih 

građevnih čestica 5 m. Iznimno, ugostiteljski objekt (restoran) može se graditi na međi interne 

prometne mreže, kako je prikazano na kartografskom prikazu "3. Način i uvjeti gradnje".  
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11) Montažne i privremene građevine (kiosci, nadstrešnice, reklamni panoi i sl.) postavljaju se 

sukladno točki "3.5. Montažne i privremene građevine (kiosci, nadstrešnice, reklamni panoi i 

sl.)" ovih Odredbi.  

12) Na površini jezera dozvoljeno je postavljanje plutajućih objekata (pontoni, splavi i sl.) 

kojima se mogu formirati šetnice, sunčališta, pristani za ulazak i izlazak gostiju s plovila, 

plivajuće vodene atrakcije, terase za ugostiteljske objekte i sl. Također dozvoljeno je postavljanje 

visećih mostova i mostova na stupovima preko površine jezera.  

13) Interna prometna i komunalna mreža uređuje se sukladno uvjetima iz točke "4. Uvjeti 

uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, elektroničke komunikacijske i 

komunalne mreže s pripadajućim građevinama i površinama" ovih Odredbi.  

 

3.4. Način i uvjeti gradnje na površini Kazete 4  

Članak 21. 

1) Na površini Kazete 4 planirana je gradnja i uređenje:  

● centralnog parkirališta  

● infrastrukturnih građevina i vodova (pročistač otpadnih voda i sl.)  

● centralnog mjesta za prikupljanje otpada  

 

Članak 22. 

1) Interna prometna i komunalna mreža uređuje se sukladno uvjetima iz točke "4. Uvjeti 

uređenja, gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, elektroničke komunikacijske i 

komunalne mreže s pripadajućim građevinama i površinama" ovih Odredbi.  

 

3.5. Montažne i privremene građevine (kiosci, nadstrešnice, reklamni panoi i sl.)  

Članak 23. 

1) Na području cijelog obuhvata Plana (sve kazete) mogu se postavljati montažne i privremene 

građevine kao što su: nadstrešnice, kiosci, štandovi, reklamni panoi i sl. te uređivati privremene 

parkirališne i prometne površine bez asfaltnog zastora.  

2) Kiosci su tipske montažne građevine koje nisu čvrsto vezani za tlo, a služe za prodaju novina, 

duhana, galanterije, voća i povrća (prodaja lokalno pripremljenih ekoloških proizvoda i sl.), kao i 

za pružanje manjih ugostiteljskih ili obrtničkih usluga (prodaja i izrada suvenira i sl.).  

3) Kiosci i nadstrešnice u pravilu se postavljaju na javne površine, dok se reklamni panoi pored 

navedenog postavljaju i na zelene površine, uz prometnice, na pročelja, na potporne zidove i 

slično. Montažne i privremene građevine na javnim površinama postavljaju se temeljem Odluke 

Općinskog vijeća i uz suglasnost nadležnih javnih službi.  
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4) Montažne građevine mogu imati priključke na komunalnu infrastrukturu ovisno o namjeni.  

5) Kiosci, nadstrešnice i druge montažne građevine svojim oblikovanjem moraju biti usklađeni 

sa prostorom na koji se postavljaju. 

 

4. UVJETI UREĐENJA, GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA PROMETNE, 

ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE S PRIPADAJUĆIM 

GRAĐEVINAMA I POVRŠINAMA 

4.1.1.1. Interna prometna mreža  

Članak 26. 

1) Područje unutar obuhvata Plana funkcionira kao jedna prostorna cjelina unutar koje je 

planirana interna prometna mreža odnosno pješačko - servisne prometnice.   

2) Interne prometnice moraju biti širine minimalno 3 m, te ih je dozvoljeno izvesti i bez 

asfaltnog zastora. Kod projektiranja internih prometnica obavezno je planiranje vatrogasnih 

pristupa koji imaju propisanu širinu, nagibe, okretišta, nosivost i radijuse zaokretanja, a sve u 

skladu s odredbama posebnih propisa iz zakonske regulative u oblasti zaštite od požara.  

 

4.1.1.2. Parkirališta i garaže  

Članak 27. 

1) Uređenje centralnog parkirališta predviđeno je unutar Kazete 4.  

2) Potreban broj parkirališno-garažnih mjesta mora se osigurati na centralnom parkiralištu iz 

prethodnog stavka. Iznimno, zbog funkcionalnih razloga do 10% potrebnih parkirnih mjesta 

isključivo za servisne potrebe pratećih sadržaja može se osigurati na zasebnim parkirališnim 

površinama u neposrednoj blizini tih sadržaja.  

3) Potrebno je osigurati minimalan broj parkirališnih mjesta za pojedine sadržaje, odnosno 

namjene i to:  

● za turizam i ugostiteljstvo: prema kategorizaciji objekta.  

4) Iznimno, ukoliko se sportska igrališta koriste za potrebe gostiju kampa (koji već imaju 

osigurana parkirna mjesta mjesta), broj parkirnih mjesta propisan u prethodnom stavku može se 

umanjiti sukladno udjelu gostiju zone u korištenju sadržaja.  

5) Na parkiralištima je potrebno osigurati najmanje 5% parkirališnih mjesta za osobe sa 

invaliditetom, a najmanje jedno parkirališno mjesto na parkiralištima s manje od 20 mjesta.  

6) Parkirališna mjesta mogu biti natkrivena.  
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5) Prilikom izračuna GBP građevine u svrhu utvrđivanja potrebnog broja PM u istu se ne 

uračunavaju garaže i jednonamjenska skloništa.  

6) Pri određivanju parkirališnih potreba za građevine ili grupe građevina s različitim sadržajima 

može se predvidjeti zajednička parkirališna mjesta za različite vrste i namjene građevina, ako se 

koriste u različito vrijeme. 

4.1.1.3. Trgovi i druge veće pješačke površine  

Članak 28. 

2) Planirane šetnice urediti će se na prirodnom tlu ili šljunkom, drvom, prirodnim ili umjetnim 

kamenom i sl. Iznimno na prijelazima preko vode i drugim mjestima gdje je to iz tehničkih 

razloga potrebno (veliki nagibi i sl.) mogu se koristiti i drugi materijali. 

4.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže  

Članak 32. 

2) Sve poprečne prijelaze vodova komunalne infrastrukture mora se fizički zaštititi na 

odgovarajući tehnički ispravan način (zaštitne cijevi i slično) i to se smatra obvezom prilikom 

izgradnje ili rekonstrukcije bilo prometnih površina bilo infrastrukture. Kod križanja vodova 

komunalne infrastrukture horizontalni i vertikalni razmaci moraju se izvesti u skladu s tehničkim 

propisima. 

4.3.1. Vodoopskrba  

Članak 33. 

2) Obuhvat plana snabdjevati će se vodom preko javnog vodoopskrbnog sustava. Iznimno, do 

realizacije javnog sustava vodoopskrbe dozvoljeno je rješenje opskrbe pitkom vodom putem 

bušotina, cisterni ili na drugi higijenski prihvatljiv način.  

3) Na vodoopskrbnoj mreži mora se izgraditi nadzemna hidrantska mreža u skladu s važećim 

propisima. 

4.3.2. Odvodnja  

Članak 34. 

2) Prostornim planom općine Lovinac nije planirano uređenje sustava odvodnje za ovaj dio 

naselja Lovinac. Kao rješenje dozvoljena je izgradnja objekata s prihvatom sanitarnih otpadnih 

voda u vodonepropusne sabirne jame i odvozom putem ovlaštenog pravnog subjekta ili 

izgradnjom vlastitih uređaja za pročišćavanje sanitarnih otpadnih voda te ispuštanjem 

pročišćenih voda u prirodni prijemnik, a sve ovisno o uvjetima na terenu te uz suglasnost i prema 

uvjetima Hrvatskih voda.   

4) Sve oborinske vode s građevnih čestica moraju se upustiti u tlo na površini te građevne 

čestice, raspršeno mrežom drenažnih cijevi ili koncentrirano upojnim bunarima adekvatnog 
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kapaciteta uz uvjet da se oborinske vode s površina gospodarske namjene i površina parkirališta 

većih od 10 PM prethodno pročiste na separatoru ulja i masti s taložnicom. Oborinske vode s 

građevne čestice smiju se koristiti za formiranje potoka i jezera koji simuliraju prirodni okoliš.  

5) Krovne oborinske vode mogu se upustiti u teren putem upojnih bunara odgovarajućeg 

kapaciteta.  

6) S građevnih čestica zabranjeno je upuštanje otpadnih voda s opasnim elementima u sustav 

javne odvodnje. Sve otpadne sanitarne vode treba prije upuštanja u sustav javne odvodnje 

pročistiti na stupanj pročišćenja propisan Pravilnikom o graničnim vrijednostima emisija 

otpadnih voda.  

7) Prije upuštanja tehnoloških otpadnih voda u sustav javne odvodnje svaki korisnik dužan ih je 

obraditi i pročistiti na razinu sanitarno-potrošnih otpadnih voda. Prethodno se iz tih voda moraju 

izdvojiti sve opasne i štetne tvari. 

4.3.4. Elektroenergetika  

Članak 36. 

3) Potrebe opskrbe električnom energijom pokriti će se iz novih trafostanica unutar obuhvata 

Plana. Potrebne količine električne energije određene su na osnovi pokazatelja planiranih 

djelatnosti.  

4) Za transformatorske stanice mora se koristiti tipske transformatore koje trebaju napajati i 

okolnu javnu rasvjetu.  

6.1. Zaštita prirodnih vrijednosti  

Članak 43. 

2) U izradi ovog Plana propisani su i sljedeći uvjeti zaštite prirode:  

● prilikom planiranja građevina koristiti materijale i boje prilagođene prirodnim obilježjima 

okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi  

● prilikom ozelenjivanja koristiti autohtone biljne vrste, a eventualne postojeće elemente 

autohtone flore sačuvati u najvećoj mogućoj mjeri te integrirati u krajobrazno uređenje  

● očuvati u najvećoj mogućoj mjeri postojeće krajobrazne vrijednosti i  

● osigurati pročišćavanje otpadnih voda. 

8.3. Zaštita voda i vodotoka i zaštita od štetnog djelovanja voda  

Članak 49. 

1) Unutar obuhvata Plana predviđa se stabilizacija postojećeg ponornog jezera u svrhu obrane od 

periodičnih poplava predmetnog područja i lokalne prometnice L-59113 koja prolazi rubno uz 

obuhvat Plana. Kota jezera bit će 583,5 m n.m.  
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2) Na površini jezera dozvoljeno je postavljanje plutajućih objekata (pontoni, splavi i sl.) kojima 

se mogu formirati šetnice, sunčališta, pristani za ulazak i izlazak gostiju s plovila, plivajuće 

vodene atrakcije, terase za ugostiteljske objekte i sl. Također dozvoljeno je postavljanje visećih 

mostova i mostova na stupovima preko površine jezera.  

3) U cilju zaštite podzemnih voda ovim Planom se određuje obveza izgradnje vodonepropusnog 

sustava odvodnje oborinskih i sanitarnih otpadnih voda s pripadajućim uređajima.  

... 

Planirani zahvat u cijelosti je usklađen sa Urbanističkim planom uređenja zone turističko – 

rekreacijske namjene (Prilozi 12., 13., 14., 15., 16.). 

 

2.2. Opis okoliša lokacije i područja utjecaja zahvata 

2.2.1. Klimatska obilježja  

Općina Lovinac ima pretežno planinsku klimu s karakteristikama kontinentalne klime. Ljeta su 

na ovim prostorima svježa sa većom količinom padalina. Srednja godišnja temperatura prelazi 

10
o 

C. Prosječna temperatura srpnja većinom je ispod 19
o 

C, a siječnja od -10
o 

C do 3
o 

C. Na 

najvišim planinama prosjek temperature iznosi od -4
0 

C do 5
o 

C. Količine padalina su velike i 

njihov se maksimum postiže zimi i u jesen, a minimum ljeti. Moguća je pojava ljetne suše. 

Snijega ima mnogo i dugo se zadržava na tlu. Razdoblja bez mraza su vrlo rijetka, a ona ovise o 

apsolutnoj visini i položaju. Na visini od oko 1500 m gotovo da i nema mjeseca bez mraza.  

Srednja godišnja temperatura zraka iznosi 8-9
o
 C. U godišnjem hodu najviša temperatura je 

zabilježena u srpnju i ona iznosi 18-19 
o
C, a najniža u siječnju oko -2 

o
C. Osnovna obilježja 

klime ovog područja odraz su prije svega njegovog položaja i pružanja reljefa kao brane prema 

mediteranskom utjecaju iz smjera Jadranske obale. Jaki vjetrovi uglavnom pušu izvan 

vegetacijskog razdoblja. Na području Općine uglavnom pušu vjetrovi iz smjera sjeveroistoka, 

sjevera, sjeverozapada, jugoistoka i jugozapada. Sjeverni vjetrovi pretežno pušu zimi i u 

proljeće, dok južni vjetrovi češće pušu tijekom ljeta i jeseni. 

2.2.2. Klimatske promjene 

Proučavanje Svjetske meteorološke organizacije (WMO, 2013) pokazuje da se znakoviti porast 

globalne temperature zraka pojavio tijekom zadnje četiri dekade, to jest od 1971. do 2010. 

godine.  Porast globalne temperature u prosjeku iznosi  0,17
0
C po dekadi za vrijeme navedenog 

razdoblja dok je za čitavo promatrano razdoblje 1880. – 2010. godine prosječan porast samo 

0,062
0
C po dekadi. Nadalje, porast od 0,21

0
C srednje dekadne temperature između razdoblja 

1991.–2000. i 2001.–2010. godine je veći od porasta srednje dekadne temperature između 

razdoblja 1981.–1990. i 1991. –2000. godine (0,14
0
C) te najveći od svih sukcesivnih dekada od 

početka instrumentalnih mjerenja. Devet od deset godina su bile najtoplije u čitavom 

raspoloživom nizu dok je najtoplija godina bila 2010. (Slika 16.). Okvirnom konvencijom 
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Ujedinjenih naroda o klimatskim promjenama (UNFCCC) dogovoreno je da se ograniči 

povećanje globalne temperature od predindustrijskog doba na manje od 2
0
C kako bi se spriječili 

značajniji utjecaji klimatskih promjena. Trenutačne globalne mjere s ciljem smanjenja emisije 

plinova su nedovoljne kako bi se temperature zadržale unutar zadanih ciljeva te globalno 

zatopljenje može znatno prijeći granicu od 2
0
C do 2100. godine.  

 

Klimatske promjene su prisutne te neke od praćenih promjena imaju zabilježene jasne 

pokazatelje u proteklim godinama. Europska Okolišna Agencija je objavila izvješće o utjecaju 

klimatskih promjena (Climate change, impacts and vulnerability in Europe 2016, An indicator 

based report) te sukladno izvješću, utjecaj klimatskih promjena imati će neravnomjeran utjecaj 

na područje Europe.  

 

 

 

 
 

Slika 16. Globalna kombinirana površinska temperatura zraka iznad kopna i površinska 

temperatura mora (
0
C). Horizontalna siva crta označava vrijednost višegodišnjeg prosjeka za 

razdoblje 1961. – 1990. godina (14 
0
C) 

(Izvor: Šesto nacionalno izvješće Republike Hrvatske prema Okvirnoj konvenciji Ujedinjenoh 

naroda o promjeni klime, 2013.) 

 

Klimatske promjene u Hrvatskoj 

Hrvatski hidrometeorološki zavod izradio je simulaciju klimatskih promjena o budućoj klimi na 

području Republike Hrvatske te dobivenim simulacijama klime regionalnim klimatskim 

modelom RegCM prema A2 scenariju analizirana su dva 30–godišnja razdoblja: 

1. Razdoblje 2011.-2040. – na području Hrvatske, očekivani porast temperature zimi iznosi 

do 0.6
0
C, a ljeti do 1

0
C. Promjene u količinama oborina su vrlo male i ograničene samo na 
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manja područja te variraju u predznaku ovisno o sezoni. Najveće promjene u oborinama 

mogu se očekivati na južnom dijelu Jadrana u jeseni s maksimumom od približno 45–50 

mm. Promjene u oborinama nisu statistički značajne. 

2. Razdoblje 2041.-2070. – na području Hrvatske, očekivani porast temperature zimi iznosi 

do 2
0
C  u kontinentalnom dijelu Hrvatske, odnosno 1.6

0
C u južnom priobalnom pojasu 

dok ljeti do 2.4
0
C u kontinentalnom dijelu Hrvatske, odnosno do 3

0
C u priobalnom 

pojasu. Promjene oborina u Hrvatskoj su nešto jače izražene u odnosu na prethodno 30-

godišnje razdoblje tako se ljeti u gorskoj Hrvatskoj i u obalnom području očekuje 

smanjenje oborina. Smanjenja dostižu vrijednosti od 45–50 mm i statistički su značajne. 

Zimi se može očekivati povećanje oborina u sjeverozapadnoj Hrvatskoj te na Jadranu, 

međutim to povećanje nije statistički značajno. 

 

Klimatske promjene na području lokacije zahvata 

Prema rezultatima RegCM-a, za područje lokacije zahvata očekuje se povećanje srednje dnevne 

temperature za 0,4 – 0,6 
o
C zimi i 1 – 1,2 

o
C ljeti u razdoblju od 2011. - 2040. u odnosu na 

razdoblje 1961. - 1990. (Slika 17.).  

 

 

Slika 17. Promjena prizemne temperature zraka (u °C) u Hrvatskoj u razdoblju 2011.-2040. u 

odnosu na razdoblje 1961. - 1990. prema rezultatima srednjaka ansambla regionalnog klimatskog 

modela RegCM za A2 scenarij emisije plinova staklenika za zimu (lijevo) i ljeto (desno) 

 

Lokacija zahvata Lokacija zahvata 
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U drugom razdoblju buduće klime (2041.-2070.) očekivano povećanje srednje dnevne 

temperature zraka na lokaciji zahvata iznosi 1,2 – 1,6 
o
C zimi i više od 2.4 

o
C ljeti u odnosu na 

razdoblje 1961. - 1990. (Slika 18.). 

 

Slika 18. Promjena prizemne temperature zraka (u °C) u Hrvatskoj u razdoblju 2041-2070. u 

odnosu na razdoblje 1961. - 1990. prema rezultatima srednjaka ansambla regionalnog klimatskog 

modela RegCM za A2 scenarij emisije plinova staklenika za zimu (lijevo) i ljeto (desno) 

Promjene količine oborine u razdoblju od 2011. – 2040. su vrlo male i ograničene samo na manja 

područja te variraju u predznaku ovisno o sezoni. Na području lokacije zahvata očekuje se 

smanjenje količine oborine za -0,2 do -0,3 mm/dan za razdoblje 2011. – 2040. u odnosu na 

razdoblje 1961. – 1990. (Slika 19.).  

 

Slika 19. Promjena oborine u Hrvatskoj (u mm/dan) u razdoblju 2011. -2040. u odnosu na 

razdoblje 1961-1990. prema rezultatima srednjaka ansambla regionalnog klimatskog modela 

RegCM za A2 scenarij emisije plinova staklenika za jesen. 

Lokacija zahvata Lokacija zahvata 

Lokacija zahvata 
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U drugom razdoblju buduće klime (2041. - 2070.) promjene oborine u Hrvatskoj su nešto jače 

izražene. Na području lokacije zahvata očekuje se povećanje količine oborine za 0,2 do 0,3 

mm/dan zimi te smanjenje količine oborine za -0,3 do -0,5 mm/dan ljeti za razdoblje 2041. – 

2070. u odnosu na razdoblje 1961. – 1990. (Slika 20.).  

 
Slika 20. Promjena oborine u Hrvatskoj (u mm/dan) u razdoblju 2041-2070. u odnosu na 

razdoblje 1961-1990. prema rezultatima srednjaka ansambla regionalnog klimatskog modela 

RegCM za A2 scenarij emisije plinova staklenika za zimu (lijevo) i ljeto (desno). 

2.2.3. Hidrogeološka obilježja 

Na lakaciji zahvata provedeno je istraživanje Hidrogeološkog rekognosciranja. Provedena 

istraživanja pokazala su da: 

 Relativno nepropusne kvartarne (glinovite) naslage ne pokrivaju ravnomjerno cijelu 

površinu depresije, do kote 583,5 m, do koje je planirano formiranje jezera. Veća debljina 

kvartarnih naslaga, koja značajno smanjuju otjecanje vode iz privremenog jezera u 

podzemlje, pokriva samo dublji dio depresije do kote 581,5 m, odnosno do kote 582,0 m na 

manjem dijelu. Na ostalom dijelu depresije debljina kvartarnih naslaga je vrlo mala, a na 

dobrom dijelu terena karbonatne naslage izbijaju na površinu, tako da su prirodni uvjeti za 

formiranje jezera na ovom dijelu depresije vrlo nepovoljni. 

 Naveženi materijal, čija je svrha bila smanjenje propusnosti vode iz depresije, u sebi sadrži 

vrlo mali udio glinene komponente i kao takav ne može spriječiti otjecanje vode iz jezera, 

već može samo smanjiti otjecanje na dijelovima terena na kojima se nalazi u debljem sloju i 

gdje je kvalitetno ugrađen. Najbolji način njegovog korištenja je postavljanje i konsolidacija 

(zbijanje korištenjem valjka) tog materijala u sloju debljine 10-tak centimetara na dijelu 

terena gdje je debljina kvartarnih naslaga najveća, čime će se dodatno smanjiti propusnost 

kvartarnih naslaga. Na ostalim dijelovima depresije taj materijal treba ugraditi u kombinaciji 

sa glinovitim materijalom. 

 Karbonatne naslage, od kojih je izgrađen cjelokupni širi prostor resorta, su u pripovršinskom 

dijelu vrlo jako okršene, a samim time i vrlo propusne. Na cijelom prostoru su zamijećene 

otvorene pukotine različitih dimenzija. Trase jačih rasjeda, kroz koje se odvijaju dominantna 

tečenja podzemnih voda, nisu utvrđene. 

Lokacija zahvata Lokacija zahvata 
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2.2.4. Hidrološka obilježja 

  

Glavni sliv na području zahvata čini sliv rijeke Like, te su sve vode, kako površinske tako i 

podzemne, usmjerene prema rijeci Lici. To je stalan tok koji ponire u više manjih i većih ponora 

na području Lipovog Polja i podzemno odlazi prema izvorima i vruljama u morsku obalu što je 

dokazano bojenjem. Velebitska barijera je uvjetovala postojanje visokog nivoa podzemnih voda i 

formiranje stalnih vodotoka na platou Ličkog polja, od izvora Like do Pazarišta. Osnovna 

karakteristika lijevih pritoka Like je da im je izvorište u slabo propusnim i nepropusnim 

naslagama u Velebitskoj barijeri. To su pritoke: Počiteljica, Novčica, s pritokama Brušankom i 

Bogdanicom, Otešica s pritokama Klekovačom i Pazarišnicom. S desne strane rijeka Lika prima 

povremene vodotoke Glamočnicu i Jadovu kao glavne, te niz manjih kao što su Vučjak, Balatin, 

Zvizduk i Poljakovac. Rijeka Lika je dugačka 64,5 km, a površina sliva iznosi 1227 km2. 

Apsolutna visina izvora nalazi se na 650 mnm, a ponire na 489 mnm. Pad riječnog korita iznosi 

161 m sa kanjonskim izgledom jer je usječena u vapnence. Visoki vodostaji javljaju se zimi, dok 

ljeti gotovo presuši, pa su prema tome velika kolebanja količine vode. 

 

2.2.5. Vodna tijela 

  

Prema podacima iz Plana upravljanja vodnim područjima 2016. – 2021. na području Općine 

Lovinac nalazimo slijedeća vodna tijela: 

 

 Vodno tijelo JKRN0039_003, Jadova  

 Vodno tijelo JKRN0039_002, Jadova  

 Vodno tijelo JKRN0044_002, Bašinica  

 Vodno tijelo JKRN0061_003, Ričica  

 Vodno tijelo JKRN0061_002, Ričica  

 Vodno tijelo JKRN0061_001, Ričica  

 Vodno tijelo JKRN0102_001, Glamočnica  

 Vodno tijelo JKRN0141_001, Ričina  

 Vodno tijelo JKRN0146_003, Radučica  

 Vodno tijelo JKRN0146_002, Radučica  

 Vodno tijelo JKRN0146_001, Radučica  

 Vodno tijelo JKRN0149_001  

 Vodno tijelo JKRN0180_002, M. Paklenica  

 Vodno tijelo JKRN0197_001, Krušnica  

 Vodno tijelo JKRN0206_001  

 Vodno tijelo JKRN0228_001, Ljutički potok  

 Vodno tijelo JKRN0323_001  
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 Tijela podzemne vode JKGN_07 – ZRMANJA  

 Tijela podzemne vode JKGN_06 – LIKA - GACKA  

 

U blizini planiranog zahvata nailazimo na Vodno tijelo JKRN0061_002, Ričica, koje se nalazi u 

smjeru juga od lokacije zahvata na udaljenosti od oko 1 km. Navedeno vodno tijelo pripada 

Jadranskom vodnom području, odnosno podslivu Kopno (Tablica 1.). Na Slici 21. grafički je 

prikazano navedeno vodno tijelo, a u Tablici 2. navedeno je stanje vodnog tijela. 

Tablica 1. Karakteristike vodnog tijela JKRN0061_002, Ričica 

OPĆI PODACI VODNOG TIJELA JKRN0061_002 
Šifra vodnog tijela: JKRN0061_002 
Naziv vodnog tijela Ričica 
Kategorija vodnog tijela  Tekućica / River 
Ekotip Gorske i prigorske male povremene tekućice (10A) 
Dužina vodnog tijela 12.2 km + 18.6 km 
Izmjenjenost Prirodno (natural) 
Vodno područje: Jadransko 
Podsliv: Kopno 
Ekoregija: Dinaridska 
Države Nacionalno (HR) 
Obaveza izvješćivanja EU 
Tjela podzemne vode JKGN-07                                                                                                                                                                                                                                                    
Zaštićena područja HR1000022, HR2001181, HR2001267*, HR5000022*, HR15606*, 

HRCM_62011008*, HROT_71005000*                                                                                                                                                                         

(* - dio vodnog tijela) 
Mjerne postaje kakvoće 40201 (Josetin most, Ričica) 
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Slika 21. Prikaz vodnog tijela JKRN0061_002, Ričica 
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Tablica 2. Stanje vodnog tijela JKRN0061_002, Ričica 

STANJE VODNOG TIJELA JKRN0061_002 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĆENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 

POSTIZANJE 

CILJEVA 

OKOLIŠA 

 

Stanje, konačno 

     Ekolosko stanje 

     Kemijsko stanje 

 

Ekolosko stanje 

     Biološki elementi kakvoće 

     Fizikalno kemijski pokazatelji 

     Specifične onečišćujuće tvari 

     Hidromorfološki elementi 

 

Biološki elementi kakvoće 

     Fitobentos 

     Makrozoobentos 

 

Fizikalno kemijski pokazatelji 

     BPK5 

     Ukupni dušik 

     Ukupni fosfor 

 

Specifične onečišćujuće tvari 

     arsen 

     bakar 

     cink 

     krom 

     fluoridi 

     adsorbilni organski halogeni (AOX) 

     poliklorirani bifenili (PCB) 

 

Hidromorfološki elementi 

     Hidrološki režim 

     Kontinuitet toka 

     Morfološki uvjeti 

     Indeks korištenja (ikv) 

 

Kemijsko stanje 

     Klorfenvinfos 

     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 

     Diuron 

     Izoproturon 

 
dobro 

dobro 

dobro stanje 
 

dobro 

dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

dobro 
 

dobro 

dobro 
dobro 

 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

 

dobro 
dobro 

dobro 

dobro 
vrlo dobro 

 

dobro stanje 
dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 
dobro stanje 

 
dobro 

dobro 

dobro stanje 
 

dobro 

dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

dobro 
 

dobro 

dobro 
dobro 

 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

 

dobro 
dobro 

dobro 

dobro 
vrlo dobro 

 

dobro stanje 
dobro stanje 

dobro stanje 

dobro stanje 
dobro stanje 

 
dobro 

dobro 

dobro stanje 
 

dobro 

nema ocjene 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

dobro 
 

nema ocjene 

nema ocjene 
nema ocjene 

 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

 

dobro 
dobro 

dobro 

dobro 
vrlo dobro 

 

dobro stanje 
nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 
nema ocjene 

 
dobro 

dobro 

dobro stanje 
 

dobro 

nema ocjene 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

dobro 
 

nema ocjene 

nema ocjene 
nema ocjene 

 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

vrlo dobro 

vrlo dobro 
vrlo dobro 

 

dobro 
dobro 

dobro 

dobro 
vrlo dobro 

 

dobro stanje 
nema ocjene 

nema ocjene 

nema ocjene 
nema ocjene 

 
procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 

postiže ciljeve 
 

procjena nije pouzdana 

nema procjene 
postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

procjena nije pouzdana 
 

nema procjene 

nema procjene 
nema procjene 

 

postiže ciljeve 
postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 
 

postiže ciljeve 
postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 
postiže ciljeve 

postiže ciljeve 

postiže ciljeve 
postiže ciljeve 

 

procjena nije pouzdana 
procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 

procjena nije pouzdana 
postiže ciljeve 

 

postiže ciljeve 
nema procjene 

nema procjene 

nema procjene 
nema procjene 

NAPOMENA:  

NEMA OCJENE:      Fitoplankton,      Makrofiti,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      Nitrati,      Ortofosfati,      

Pentabromdifenileter,      C10-13 Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 

DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski 

pesticidi,      DDT ukupni,      para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      
Fluoranten,      Heksaklorbenzen,      Heksaklorbutadien,      Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Živa i njezini spojevi,      

Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      

Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      
Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 

*prema dostupnim podacima 

 

U široj okolici zahvata nalaze se dva podzemna vodna tijela, JKGN_06 – LIKA - GACKA i 

JKGN_07 – ZRMANJA. 

Stanje tijela podzemne vode JKGN_06 – LIKA - GACKA procjenjeno je s dobrim kemijskim, 

količinskim i ukupnim stanjem (Tablica 3.). 
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Tablica 3. Stanje tijela podzemne vode JKGI_10 - KRKA 

Stanje Procjena stanja 

Kemijsko stanje dobro 

Količinsko stanje dobro 

Ukupno stanje dobro 

 

Stanje tijela podzemne vode JKGN_07 – ZRMANJA procjenjeno je s dobrim kemijskim, 

količinskim i ukupnim stanjem (Tablica 4.). 

Tablica 4. Stanje tijela podzemne vode JKGN_07 – ZRMANJA 

Stanje Procjena stanja 

Kemijsko stanje dobro 

Količinsko stanje dobro 

Ukupno stanje dobro 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

55 

 

2.2.6. Opasnost od poplava  

Lokacija zahvata se, prema Karti opasnosti od poplava po vjerojatnosti pojavljivanja, nalazi 

izvan područja vjerojatnosti pojavljivanja poplava (Slika 22.). 

  

Slika 22. Karta opasnosti od poplava po vjerojatnosti pojavljivanja s ucrtanom lokacijom zahvata 

(Izvor: Hrvatske vode d.o.o.)  

2.2.7. Krajobrazna i reljefna obilježja 

Prostorni položaj općine Lovinac na zapadnom rubu Ličkog polja ukazuje na sve specifičnosti 

ovog brdsko-planinskog područja RH. Jednu od specifičnosti prostora predstavlja reljef koji se 

kao ograničavajući faktor iskazuje ne samo direktno u odnosu na mogućnosti korištenja prostora 

već i indirektno kroz djelovanje na klimatske i hidrografske i druge faktore. Glavnu 

karakteristiku reljefa općine Lovinac čine brdsko planinsko područje Velebita i ravničarsko 

područje Ličkog polja kao jedne od najvećih zavala Ličke regije, smještene između padina 

Velebita i Ličkog sredogorja. Ta je zavala raščlanjena nizom polja i krških uzvišenja, a najveće 

od njezinih polja je Ličko polje, najveće polje u kršu na području Hrvatske. Ova zavala nije 

jedinstvena (kontinuirana) poljska zaravan, već se sastoji od većeg broja manjih polja (Pazariško, 

Lokacija zahvata 
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Smiljansko, Bilajsko, Ribničko, Medačko, Ostrvičko i Osičko – Široko Kulsko polje) okupljenih 

pod zajedničkim nazivom Ličko polje.  

2.2.8. Kulturna baština  

Na području zahvata nema evidentiranih niti zaštićenih spomenika kulture.  

2.2.9. Bioekološka obilježja  

Staništa 

Lokacija zahvata se, prema karti staništa, nalazi na staništim tipovima J- Izgrađena i industrijska 

staništa, C3434 - Bujadnice, C3434 C353 - Bujadnice, Travnjaci vlasastog zmijka, C3434 C353 

E - Travnjaci vlasastog zmijka, Bujadnice, Šume, I51 – Voćnjaci i malim djelom na stanišnom 

tipu i E - Šume (Slika 23. i Tablica 5.). Sva navedena staništa, prema Pravilniku o popisu 

stanišnih tipova, karti staništa te ugroženim i rijetkim stanišnim tipovima („Narodne novine“ br. 

88/14), nisu ugrožena ili značajna za ekološku mrežu. 

   

Slika 23. Karta staništa RH s ucrtanom lokacijom zahvata  

(Izvor: Bioportal) 

 

 

 

Lokacija zahvata 



 

57 

 

Tablica 5. Legenda karte staništa šireg područja zahvata 

  A 12 Povremene stajaćice 
  A12 A41 Povremene stajaćice, Trščaci, visoki šiljevi i visoki šaševi 

  
C352 E 
C353 

Istočnojadranski kamenjarski pašnjaci epimediteranske zone, Šume, Travnjaci 
vlasastog zmijka 

  
C353 
D121 E Travnjaci vlasastog zmijka,  

  E Šume 
  J Izgrađena i industrijska staništa 

Zaštićeni dijelovi prirode 

Prema karti zaštićenih područja, lokacija zahvata se nalazi izvan zaštićenih područja (Slika 24.). 

Najbliže zaštićeno područje je Park prirode Planina Velebit koji se nalazi oko 1 km južno od 

lokacije zahvata.  

 
Slika 24. Karta zaštićenih područja s ucrtanom lokacijom zahvata  (Izvor: Bioportal) 

Ekološka mreža Natura 2000 

Prema karti ekološke mreže RH, lokacija zahvata se nalazi izvan područja ekološke mreže. 

Najbliža područja ekološke mreže u smjeru sjevera od lokacije zahvata su POP HR100021 Lička 

krška polja i POVS HR2001012 Ličko polje na udaljenosti od oko 1 km, u smjeru juga se nalaze 

područja ekološke mreže POP HR1000022 Velebit i POVS HR5000022 Park prirode Velebit na 

udaljenosti od oko 1 km, a u smjeru istoka od lokacije zahvata na udaljnosti od oko 4 km nalazi 

se područje ekološke mreže POVS HR 2001254 Dolac Sekulića (Slika 25.).  

 

Lokacija zahvata 

Park prirode 

Planina Velebit 
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Slika 25. Prikaz područja ekološke mreže s ucrtanom lokacijom zahvata ( Izvor: Bioportal) 

 

 

 

 

 

 

POVS HR5000022 

Park prirode Velebit 

POP HR1000022 

Velebit 

POVS 2001254 

Dolac Sekulića 
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3. OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTJECAJA ZAHVATA NA 

OKOLIŠ  

3.1. Mogući utjecaji zahvata na okoliš  

3.1.1. Utjecaj na sastavnice okoliša  

Zrak  

Mogući utjecaji tijekom izgradnje 

Tijekom izgradnje resorta doći će do povećane emisije čestica prašine u zrak. Prašinu će stvarati 

strojevi i uređaji koji će sudjelovati u izgradnji. Stvaranje i širenje prašine ovisit će o 

vremenskim prilikama tijekom izgradnje, odnosno o jačini vjetra i pojavi oborina. Opterećenje 

zraka emisijom prašine bit će ograničeno na prostor lokacije zahvata i bit će privremenog 

karaktera, odnosno ne očekuje se utjecaj na kvalitetu zraka. 

Tijekom spomenute izgradnje doći će do povećane emisije ispušnih plinova uslijed povećanog 

prometa vozila i rada građevinske mehanizacije i strojeva koji će sudjelovati u izgradnji. Prema 

članku 9. Zakona o zaštiti zraka („Narodne novine“ broj 130/11, 47/14 i 61/17) vozila i 

necestovni pokretni strojevi moraju se održavati na način da ne ispuštaju onečišćujuće tvari iznad 

graničnih vrijednosti emisije propisane Pravilnikom o mjerama za sprečavanje emisije plinovitih 

onečišćivača i onečišćivaća u obliku čestica iz motora s unutrašnjim izgaranjem koji se ugrađuju 

u necestovne pokretne strojeve tpv 401 (izdanje 02) („Narodne novine“ broj 113/15). 

Građevinska mehanizacija i strojevi koji će sudjelovati u izgradnji koristit će gorivo koje 

kvalitetom udovoljava uvjetima propisanim Uredbom o kvaliteti tekućih naftnih goriva i načinu 

praćenja i izvješćivanja te metodologiji izračuna emisija stakleničkih plinova u životnom vijeku 

isporučenih goriva i energije („Narodne novine“ broj 57/17).  

Postupajući na navedeni način, opterećenje zraka emisijom ispušnih plinova bit će kratkotrajno i 

bez posljedica na kvalitetu zraka.  

 

Mogući utjecaji tijekom korištenja 

Tijekom korištenja resrta ne očekuje se utjecaj na kvalitetu zraka jer aktivnost vozila tijekom 

boravka turista biti će minimalna.  

Klimatske promjene   

Mogući utjecaji tijekom izgradnje 

Tijekom izgradnje resorta doći će do povećanja emisije ispušnih plinova u zrak uslijed rada 

mehanizacije i strojeva. Njihov utjecaj na klimatske promjene nije značajan jer je privremenog 

karaktera.  
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Mogući utjecaji tijekom korištenja 

Tijekom korištenja resorta ne očekuju se emisije ispušnih plinova iz vozila zbog nekorištenja 

vozila, te se ne očekuje utjecaj na klimatske promjene. 

Utjecaj klimatskih promjena na zahvat 

Prema simulaciji klimatskih promjena na području Republike Hrvatske koju je izradio Državni 

hidrometeorološki zavod, na području lokacije zahvata do 2040. godine očekuje se povećanje 

temperature 0,4 – 0,6 
o
C zimi i 1 – 1,2 

o
C ljeti. U navedenom razdoblju očekuje se smanjenje 

količine oborina za -0,2 do -0,3mm/dan.  

U idućem razdoblju (2041.-2070.) očekuje se povećanje temperature od 1,2 – 1,6 
o
C zimi i više 

od  2,4 
o
C ljeti. Zimi se očekuje povećanje količine oborina za 0,2 do 0,3 mm/dan, dok se ljeti 

očekuje smanjenje količine oborina za -0,3 do -0,5 mm/dan.  

Utjecaj klimatskih promjena na zahvat obradit će se prema dokumentu „Non-paper Guidelines 

for Project Managers: Making vulnerable investments climate resilient“ na način da će se 

osjetljivost izgradnje proizvodne hale i komunalne infrastrukture analizirati s aspekta primarnih i 

sekundarnih efekata klimatskih promjena na aspekte projektnih aktivnosti (imovina i prometna 

povezanost) (Tablica 7. i Tablica 8.). 

Tablica 7. Osnovni aspekti projektnih aktivnosti 

OSNOVNI ASPEKTI PROJEKTA 

Imovina 

Prometna povezanost 

 

 Tablica 8. Primarni i sekundarni efekti klimatskih promjena 

PRIMARNI EFEKTI KLIMATSKIH 

PROMJENA 

SEKUNDARNI EFEKTI KLIMATSKIH 

PROMJENA 

Povećanje srednjih temperatura Povećanje sušnih perioda 

Povećanje ekstremnih temperatura Raspoloživost vode 

Promjena u prosječnoj količini oborina Oluje 

Promjena u ekstremnim oborinama Poplave 

Prosječna brzina vjetra Erozija tla 

Promjene u maksimalnim brzinama vjetra Nestabilnost tla/klizišta 

Vlažnost zraka Kakvoća zraka 

Solarna iradijacija Toplinski „otoci“  

Osjetljivost, izloženost i ranjivost projekta vrednuje se na način prikazan u Tablici 9.  

Tablica 9. Skala vrijednosti za osjetljivost, izloženost i ranjivost na klimatske promjene 

OSJETLJIVOST IZLOŽENOST 

NEMA OSJETLJIVOSTI ILI JE 

ZANEMARIVA 

  NEMA IZLOŽENOSTI ILI JE 

ZANEMARIVA 

SREDNJA OSJETLJIVOST   SREDNJA IZLOŽENOST 

VISOKA OSJETLJIVOST   VISOKA IZLOŽENOST 
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U Tablici 10. prikazana je trenutna i buduća osjetljivost resorta (imovina i prometna povezanost) 

na primarne i sekundarne klimatske efekte.  

Tablica 10. Trenutna i buduća osjetljivost projekta na klimatske promjene 

BROJ OSJETLJIVOST TRENUTNA OSJETLJIVOST BUDUĆA OSJETLJIVOST 
OSNOVNI ASPEKTI 

PROJEKTA 
OSNOVNI ASPEKTI 

PROJEKTA 
IMOVINA PROMETNA 

POVEZANOST 
IMOVINA PROMETNA 

POVEZANOST 

PRIMARNI EFEKTI 

1 Povećanje srednjih 

temperatura 

    

2 Povećanje ekstremnih 

temperatura 

    

3 Promjena u prosječnoj 

količini oborina 

    

4 Promjena u ekstremnim 

oborinama 

    

5 Prosječna brzina vjetra     

6 Promjena u 

maksimalnim brzinama 

vjetra 

    

7 Vlažnost zraka     

8 Solarna iradijacija      

SEKUNDARNI EFEKTI 

9 Povećanje sušnih 

perioda 

    

10 Raspoloživost vode     

11 Oluje     

12 Poplave     

13 Erozija tla     

14 Nestabilnost tla/klizišta     

15 Kakvoća zraka     

16 Toplinski „otoci“ u 

urbanim zonama 
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U Tablici 11. prikazana je trenutna izloženost, a u Tablici 12. buduća izloženost zahvata na 

klimatske promjene na zahvatu.  

Tablica 11. Trenutna izloženost projekta na klimatske promjene 

BROJ IZLOŽENOST TRENUTNA IZLOŽENOST STUPANJ 

IZLOŽENOSTI 

PRIMARNI EFEKTI  

1 Povećanje srednjih 

temperatura 

Povećanje temp. 0,4 – 0,6 
0
C zimi i 1 

– 1,2 
0
C ljeti 

 

2 Povećanje ekstremnih 

temperatura 

Nema izloženosti  

3 Promjena u prosječnoj 

količini oborina 

Očekuje se smanjenje količine oborine 

za -0,2 do -0,3 mm/dan 

 

4 Promjena u ekstremnim 

oborinama 

Ekstremne oborine su prisutne, ali 

rijetko 

 

5 Prosječna brzina vjetra Nema izloženosti  

6 Promjena u 

maksimalnim brzinama 

vjetra 

Nema izloženosti  

7 Vlažnost zraka Nema izloženosti  

8 Solarna iradijacija  Nema izloženosti  

SEKUNDARNI EFEKTI 

9 Povećanje sušnih perioda Sušni periodi su prisutni, no znatno 

variraju u vremenu. 

 

10 Raspoloživost vode Raspoloživost vode na području 

projekta je zadovoljavajuća. 

 

11 Oluje Nema podataka  

12 Poplave Na lokaciji zahvata ne postoji 

opasnost od poplava  

 

13 Erozija tla Erozija tla nije značajna.  

14 Nestabilnost tla/klizišta Nema pojave klizišta.   

15 Kakvoća zraka Nema izloženosti.  

16 Toplinski „otoci“ u 

urbanim zonama 

Projekt je smješten u ruralnom 

području i nema izloženosti. 
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Tablica 12. Buduća izloženost projekta na klimatske promjene 

BROJ IZLOŽENOST BUDUĆA  IZLOŽENOST STUPANJ 

IZLOŽENOSTI 
PRIMARNI EFEKTI 

1 Povećanje srednjih 

temperatura 
Povećanje temp. 1,2 – 1,6 

0
C zimi i 

više od 2,4 
0
C ljeti 

 

2 Povećanje ekstremnih 

temperatura 
Ne očekuje se povećanje ekstremnih 

temperatura no očekuje se značajan 

porast broja dana s ekstreminm 

temperaturama 

 

3 Promjena u prosječnoj 

količini oborina 
Zimi se očekuje povećanje količine 

oborina za 0,2 do 0,3 mm/dan, ljeti 

se očekuje smanjenje količine 

oborina za --0,3 do -0,5 mm/dan. 

 

4 Promjena u ekstremnim 

oborinama 
Nema podataka o budućoj učestalosti  

5 Prosječna brzina vjetra Ne očekuju se promjene  

6 Promjena u maksimalnim 

brzinama vjetra 
Ne očekuju se promjene  

7 Vlažnost zraka Ne očekuju se promjene  

8 Solarna iradijacija  Očekuje se povećanje s povećanjem 

sunčanih dana 
 

SEKUNDARNI EFEKTI 

9 Povećanje sušnih perioda Očekuje se povećanje obzirom na porast 

temperature. 
 

10 Raspoloživost vode Ne očekuju se promjene  

11 Oluje Ne očekuju se promjene  

12 Poplave Na lokaciji zahvata ne postoji opasnost 

od poplava. 
 

13 Erozija tla Ne očekuju se promjene  

14 Nestabilnost tla/klizišta Ne očekuju se promjene  

15 Kakvoća zraka Ne očekuju se promjene  

16 Toplinski „otoci“ u urbanim 

zonama 
Ne očekuju se promjene  

 

Na temelju analize osjetljivosti i izloženosti projekta dobivaju se podaci potrebni za izračun 

ranjivosti projekta.  

Ranjivost projekata na klimatske promjene je rezultat umnoška osjetljivosti projekta na 

klimatske promjene s izloženošću projekta na primarne i sekundarne efekte klimatskih promjena, 

odnosno računa se prema formuli: 

RANJIVOST = OSJETLJIVOST x IZLOŽENOST 

Osjetljivost i izloženost vrednovane su u tri klase u odnosu na primarne i sekundane efekte 

klimatskih promjena za trenutno i buduće stanje. Rezultati matrice ranjivosti (Tablica 13.) 
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prikazuju koji su umnošci najranjiviji na klimatske promjene, odnosno srednja i visoka 

izloženost pomnožene s visokom osjetljivošću rezultira s visokom ranjivošću projekta na 

klimatske promjene.  

Tablica 13. Matrica ranjivosti 

 IZLOŽENOST 

OSJETLJIVOST Zanemariva Srednja Visoka 

Zanemariva    

Srednja    

Visoka    

 

U Tablicama 14. i 15. prikazane su matrice ranjivosti za zahvat izgradnje resorta za postojeće i 

buduće stanje.  

Tablica 14. Matrica ranjivosti za zahvat izgradnje resorta – postojeće stanje 

EFEKTI 

KLIMATSKIH 

PROMJENA 

IZLOŽE-

NOST 

OSJETLJIVOST RANJIVOST 

IMOVINA 
PROMETNA 

POVEZANOST 
IMOVINA 

PROMETNA 

POVEZANOST 
Povećanje 

srednjih 

temperatura 

     

Povećanje 

ekstremnih temp. 
     

Promjena u prosj. 

kol. oborina 
     

Promjena u ekstr. 

oborinama 
     

Prosječna brzina 

vjetra 
     

Promjena u maks. 

brzinama vjetra 
     

Vlažnost zraka      
Solarna 

iradijacija 
     

Povećanje sušnih 

perioda 
     

Raspoloživost 

vode 
     

Oluje      
Poplave      
Erozija tla      
Nestabilnost 

tla/klizišta 
     

Kakvoća zraka      
Toplinski „otoci“ 

u urbanim 

zonama 
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Tablica 15. Matrica ranjivosti za zahvat izgradnje resorta – buduće stanje 

EFEKTI 

KLIMATSKIH 

PROMJENA 

IZLOŽE-

NOST 

OSJETLJIVOST RANJIVOST 

IMOVINA 
PROMETNA 

POVEZANOST 
IMOVINA 

PROMETNA 

POVEZANOST 
Povećanje 

srednjih 

temperatura 

     

Povećanje 

ekstremnih temp. 
     

Promjena u prosj. 

kol. oborina 
     

Promjena u ekstr. 

oborinama 
     

Prosječna brzina 

vjetra 
     

Promjena u maks. 

brzinama vjetra 
     

Vlažnost zraka      
Solarna 

iradijacija 
     

Povećanje sušnih 

perioda 
     

Raspoloživost 

vode 
     

Oluje      
Poplave      
Erozija tla      
Nestabilnost 

tla/klizišta 
     

Kakvoća zraka      
Toplinski „otoci“ 

u urbanim 

zonama 

     

 

Na temelju procjene ranjivosti zahvata za sadašnje i buduće stanje, izrađuje se procjena rizika. 

Procjena rizika izrađuje se za one aspekte kod kojih je matricom klasifikacije ranjivosti dobivena 

visoka ranjivost. Za planirani zahvat izgradnje resorta nije utvrđena visoka ranjivost ni za jedan 

klimatski efekt stoga se ne izrađuje matrica rizika. 
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Voda 

Lokacija zahvata se nalazi izvan poplavnih područja. Također se nalazi na tijelu podzemne vode 

JKGN_06 – LIKA - GACKA čije je kemijsko, količinsko i ukupno stanje dobro. Na lokaciji 

zahvata nalazi se ponorno jezero. 

Mogući utjecaji tijekom izgradnje 

Tijekom izgradnje, u normalnim uvjetima rada, ne očekuju se negativni utjecaji na podzemne 

vode. Negativni utjecaji mogući su u slučaju akcidentnih situacija, a njihov pregled dan je u 

poglavlju 3.2. „Mogući utjecaji u slučaju akcidentnih situacija“. 

Mogući utjecaji tijekom korištenja 

Tijekom korištenja resorta nastajat će sanitarne otpadne vode koje će se odvoditi u interni sustav 

odvodnje sa uređajem za pročišćavanje otpadne vode. Čiste oborinske vode upuštati će se u 

teren. Otpadne vode iz kuhinje će se pročistiti na separatoru masti prije ispuštanja u sanitarni 

sustav odvodnje. 

Navedenim načinima zbrinjavanja otpadnih voda ne očekuje se negativni utjecaji na podzemne 

vode. 

Tlo 

Mogući utjecaji tijekom izgradnje 

Izgradnjom resorta zauzet će se površina koja iznosi oko 138 990 m
2
. Uzimajući u obzir da se 

radi o stanišnim tipovima J- Izgrađena i industrijska staništa, C3434 - Bujadnice, C3434 C353 - 

Bujadnice, Travnjaci vlasastog zmijka, C3434 C353 E - Travnjaci vlasastog zmijka, Bujadnice, 

Šume, I51 – Voćnjaci i malim djelom stanišnom tipu E - Šume koji će se probati što više očuvati 

da krajobraz ostane karakterističan, utjecaj se ocjenjuje kao slabo negativan.  

Mogući utjecaji tijekom korištenja 

U normalnim uvjetima rada uređaja za pročišćavanje otpadne vode ne očekuju se negativni 

utjecaji na tlo. Negativni utjecaji mogući su u slučaju akcidentnih situacija, a njihov pregled dan 

je u poglavlju 3.2. „Mogući utjecaji u slučaju akcidentnih situacija“. 

 

Krajobraz 

Mogući utjecaji tijekom izgradnje 

Tijekom radova na izgradnji, prisutnost građevinske mehanizacije, strojeva i transportnih 

sredstava kao i samo izvođenje radova negativno će utjecati na vizualnu kvalitetu prostora. 

Navedeni negativan utjecaj bit će prisutan samo za vrijeme izvođenja radova i ograničen na 

lokaciju izvođenja radova. 
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Mogući utjecaji tijekom korištenja  

Izgradnjom resorta i uređenjem okoliša neće doći do značajnog pada vizualne kvalitete 

krajobraza. 

Kulturna baština 

Sama lokacija zahvata nalazi se izvan područja zaštite kulturnih dobara. Ako se tijekom 

izvođenja radova naiđe na ostatke kulturne baštine, radove je potrebno obustaviti, a o nalazu 

obavijestiti nadležno tijelo.  

Biološka raznolikost, zaštićena područja, ekološka mreža i staništa 

Planirani zahvat, prema karti staništa, nalazi se na stanišnim tipovima J- Izgrađena i industrijska 

staništa, C3434 - Bujadnice, C3434 C353 - Bujadnice, Travnjaci vlasastog zmijka, C3434 C353 

E - Travnjaci vlasastog zmijka, Bujadnice, Šume, I51 – Voćnjaci i malim djelom na stanišnom 

tipu  E - Šume. Lokacija zahvata nalazi se izvan zaštićenih područja te izvan područja ekološke 

mreže. 

Mogući utjecaji tijekom izgradnje 

Tijekom izvođenja zahvata moguće je uznemiravanje okolne faune bukom koja će potjecati od 

rada građevinske mehanizacije, strojeva i opreme te prisutnošću ljudi. Navedeni utjecaj je 

privremen i ograničen na duljinu trajanja radova. Tijekom izvođenja radova neće doći do 

promjene stanišnih uvjeta.  

Uspostavom resorta neće doći do značajnih negativnih utjecaja na biološku raznolikost. 

Mogući utjecaji tijekom korištenja 

Tijekom rada resorta ne očekuju se negativni utjecaji na biološku raznolikost. 

  

Promet 

Mogući utjecaji tijekom izgradnje  

Tijekom radova na izgradnji resorta bit će pojačan promet transportnih sredstava i građevinske 

mehanizacije koja će sudjelovati u izgradnji. S tim u vezi, moguće je rasipanje tereta poput 

zemlje i drugih građevinskih materijala na okolne prometnice. Stvaranja poteškoća u odvijanju 

prometa se ne očekuje budući da prometnice kojima se dolazi do lokacije zahvata nisu od većeg 

prometnog značaja.  

Uslijed češćih prohoda teških transportnih sredstava i građevinske mehanizacije moguća su 

oštećenja drugih prometnica. Nakon završetka radova, a u slučaju značajnijih oštećenja drugih 

prometnica, iste je potrebno sanirati. Navedeni utjecaj je slabo značajan i ograničen je na vrijeme 

trajanja radova.   
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Mogući utjecaji tijekom korištenja  

Izgradnjom resorta ne očekuje se veliko povećanje ukupnog prometa na lokalnim prometnicama 

zbog kapaciteta resorta i prometne izdvojenosti istog te se ne očekuje utjecaj na okoliš. 

3.1.2. Opterećenje okoliša  

Buka  

Mogući utjecaji tijekom izgradnje 

Izgradnja resorta odvijat će se u ruralnom nenaseljenom području. Tijekom izvođenja radova 

javljat će se buka koja potječe od rada građevinskih strojeva i teretnih vozila vezanih uz rad 

gradilišta. Građevinski radovi obavljat će se tijekom dana i bit će u granicama propisanih 

člankom 17. Pravilnika o najvišim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i 

borave („Narodne novine“ br. 145/04). S obzirom na opseg poslova i dužinu trajanja 

građevinskih radova ne očekuje se negativan utjecaj na okoliš i ljudsko zdravlje.  

 

Mogući utjecaji tijekom korištenja 

Tijekom rada resorta potencijalni izvor buke su sustavi za hlađenje i grijanje čija emisija buke 

neće prelaziti dopuštene granice. Zbog izolirane lokacije resorta i udaljenosti od najbližih 

stambenih objekata ne očekuje se negativan utjecaj buke na lokalno stanovništvo. 

 

Otpad  

Mogući utjecaji tijekom izgradnje 

Do onečišćenja okoliša može doći uslijed nekontroliranog odlaganja otpada. Tijekom izgradnje 

resorta nastajat će različite vrste građevinskog otpada koji će se odvojeno prikupljati na mjestu 

nastanka. Nakon završetka radova isti će se zbrinuti u skladu s Pravilnikom o građevnom otpadu 

i otpadu koji sadrži azbest („Narodne novine“ broj 69/16). Odvojenim prikupljanjem otpada i 

adekvatnim zbrinjavanjem neće doći do negativnog utjecaja na okoliš.  

Mogući utjecaji tijekom korištenja 

Tijekom rada resorta nastajat će miješani komunalni otpad koji će potjecati od turista. Na lokaciji 

zahvata će biti postavljeni spremnici za odvojeno sakupljanje otpada koje će preuzimati lokalno 

komunalno poduzeće.  

Navedenim načinom zbrinjavanja otpada neće doći do negativnog utjecaja na okoliš.  

 3.2. Mogući utjecaji u slučaju akcidentnih situacija  

Tijekom radova na izgradnji, moguće je dospijevanje naftnih derivata i drugih opasnih tvari u tlo 

i podzemne vode tijekom rada građevinske mehanizacije i drugih strojeva. U slučaju izlijevanja 
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opasnih tvari potrebno je sanirati mjesto onečišćenja kako bi se spriječio ili umanjio negativan 

utjecaj na tlo i vodu. 

3.3. Vjerojatnost značajnih prekograničnih utjecaja  

Lokacija zahvata se ne nalazi u blizini granica s drugim državama te se ne očekuje negativan 

prekogranični utjecaj. 

 

3.4. Kumulativni utjecaj  

Ne očekuje se kumulativni utjecaj jer u okolici lokacije zahvata nisu planirani novi zahvati.  

3.5. Opis obilježja utjecaja 

Obilježja utjecaja planiranog zahvata na sastavnice okoliša i na opterećenja okoliša prikazani su 

u Tablici 16.  

Tablica 16. Obilježja utjecaja zahvata na sastavnice i opterećenja okoliša 

Sastavnica okoliša 

Utjecaj 

(izravan, 

neizravan, 

kumulativni) 

Trajan/Privremen Ocjena 

Tijekom 

izgradnje 

Tijekom 

rada 

Tijekom 

izgradnje 

Tijekom 

rada 

Zrak neizravan privremen - -1 0 

Klimatske promjene - - - 0 0 

Voda neizravan - - 0 1 

Tlo izravan trajan - -1 0 

Krajobraz izravan privremen - -1 0 

Kulturna baština - - - 0 0 

Flora izravan privremen - -1 0 

Fauna izravan/neizravan privremen - -1 0 

Ekološka mreža-ptice - - - 0 0 

Ekološka mreža-staništa - - - 0 0 

Zaštićena područja - - - 0 0 

Staništa izravan privremen - -1 0 

Promet izravan privremen trajan -1 1 

Opterećenje okoliša      

Buka  izravan privremen - -1 0 

Otpad - - - 0 0 

 

Ocjena Opis utjecaja 

-3 značajan negativan utjecaj 

-2 umjeren negativan utjecaj 

-1 slab negativan utjecaj 

0 nema značajnog utjecaja 

1 slab pozitivan utjecaj 

2 umjeren pozitivan utjecaj 

3 značajan pozitivan utjecaj 
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4. PRIJEDLOG MJERA ZAŠTITE OKOLIŠA I PROGRAMA 

PRAĆENJA STANJA OKOLIŠA  
 

Analizom utjecaja zahvata izgradnje resorta na sastavnice okoliša utvrđeno je da se ne očekuju 

značajni negativni utjecaji.  

Planirani zahvat izgradnje resorta u skladu je s važećim propisima te se ne iskazuje potreba za 

dodatnim propisivanjem mjera zaštite okoliša. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 



 

71 

 

5. POPIS LITERATURE I PROPISA 

  
1. Glavni projekt zajedničke oznake PG – 008 - 17,   

2. Prostorni plan Ličko-senjske županije („Županijski glasnik Ličko-senjske županije“ br. 

16/02, 17/02, 19/02, 24/02, 03/05, 03/06, 15/06, 19/07, 13/10, 22/10, 19/11, 04/15, 07/15, 

06/16, 15/16, 05/17 i 9/17) 

3. Prostorni plan uređenja Općine Lovinac („Županijski glasnik Ličko-senjske županije“, 

broj 6/03, „Glasnik Općine Lovinac“, broj 4/05, 20/10, 18/13 i 10/15)  

4. Urbanistički plan uređenja zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja („Glasnik 

Općine Lovinac“, broj 3/18) 

5. Krajobrazne osnove Hrvatske, Ministarstvo prostornog uređenja, graditeljstva i 

stanovanja i Agronomski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, rujan 1999.  

6. Zakon o zaštiti okoliša („Narodne novine“ br. 80/13, 78/15, 12/18 i 118/18) 

7. Uredba o procjeni utjecaja zahvata na okoliš („Narodne novine“ br. 61/14 i 03/17) 

8. Zakon o zaštiti prirode („Narodne novine“ br. 80/13, 15/18, 14/19) 

9. Uredba o ekološkoj mreži („Narodne novine“ br. 124/13 i 105/15), 

10. Pravilnik o ocjeni prihvatljivosti za ekološku mrežu („Narodne novine“ br. 146/14), 

11. Pravilnik o popisu stanišnih tipova, karti staništa te ugroženim i rijetkim stanišnim 

tipovima („Narodne novine“ br. 88/14), 

12. Pravilnik o strogo zaštićenim vrstama („Narodne novine“ br. 144/13 i 73/16), 

13. Zakon o zaštiti zraka („Narodne novine“ broj 130/11, 47/14, 61/17 i 118/18), 

14. Pravilnik o mjerama za sprečavanje emisije plinovitih onečišćivača i onečišćivaća u 

obliku čestica iz motora s unutrašnjim izgaranjem koji se ugrađuju u necestovne pokretne 

strojeve tpv 401 (izdanje 02) („Narodne novine“ broj 113/15), 

15. Uredba o kvaliteti tekućih naftnih goriva i načinu praćenja i izvješćivanja te metodologiji 

izračuna emisija stakleničkih plinova u životnom vijeku isporučenih goriva i energije 

(„Narodne novine“ broj 57/17), 

16. Uredba o graničnim vrijednostima onečiščujućih tvari u zrak iz nepokretnih izvora 

(„Narodne novine“ br. 87/17), 

17. Zakon o vodama („Narodne novine“ br. 153/09, 130/11, 56/13, 14/14 i 46/18), 

18. Pravilnik o graničnim vrijednostima otpadnih voda („Narodne novine“ br. 80/13, 43/14, 

27/15 i 03/16), 

19. Zakon o održivom gospodarenju otpadom („Narodne novine“ br. 94/13, 73/17 i 14/19), 

20. Pravilnik o gospodarenju otpadom („Narodne novine“ br. 117/17), 

21. Pravilnik o katalogu otpada („Narodne novine“ br. 90/15), 

22. Pravilnik o građevnom otpadu i otpadu koji sadrži azbest („Narodne novine“ br. 69/16), 

23. Pravilnik o najvišim dopuštenim razinama buke u kojoj ljudi rade i borave („Narodne 

novine“ br. 145/04), 

24. Šesto nacionalno izvješće Republike Hrvatske prema okvirnoj konvenciji Ujedinjenih 

naroda o promjeni klime, NN 18/2014, (347), 



 

72 

 

25. http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/dodatni/430473.pdf 

26. Prijedlog nacionalne stategije za provedbu Okvirne konvencije Ujedninjenih naroda o 

promjeni klime (UNFCCC) i Kyotskog protokola u Republici Hrvatskoj s planom 

djelovanja,2007; Ministarstvo zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva;  

27. http://klima.mzopu.hr/UserDocsImages/Strategij0_UNFCCC_05062007.pdf 

28. Climate change, impacts and vulnerability in Europe 2016, An indicator-based report, 

European Environment Agency, 2017. godina;  

29. https://www.eea.europa.eu/publications/climate-change-impacts-and-vulnerability-2016 

30. Klima i klimatske promjene, Državni hidrometeorološki zavod; 2017. 

http://klima.hr/klima.php?id=klimatske_promjene#a13 

31. European Investment Bank Induced GHG Footprint – The carbon footprint of projects 

financed by the Bank: Methodologies for the Assessment of Project GHG Emissions and 

Emission Variations, Version 10.1., European Investment Bank;  

32. http://www.eib.org/attachments/strategies/eib_project_carbon_footprint_methodologies_

en.pdf 

33. Non-paper Guidelines for Project Managers: Making vulnerable investments climate 

resilient, European Climate adaptation platform;  

34. http://climate-adapt.eea.europa.eu/metadata/guidances/non-paper-guidelines-for-project-

managers-making-vulnerable-investments-climate-resilient/guidelines-for-project-

managers.pdf 

35. Greenhouse gas protocol; http://www.ghgprotocol.org/ 

36. Internetski preglednik Geoportal, 

37. Internetski preglednik Bioportal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/dodatni/430473.pdf
http://klima.mzopu.hr/UserDocsImages/Strategij0_UNFCCC_05062007.pdf
https://www.eea.europa.eu/publications/climate-change-impacts-and-vulnerability-2016
http://klima.hr/klima.php?id=klimatske_promjene#a13
http://www.eib.org/attachments/strategies/eib_project_carbon_footprint_methodologies_en.pdf
http://www.eib.org/attachments/strategies/eib_project_carbon_footprint_methodologies_en.pdf
http://climate-adapt.eea.europa.eu/metadata/guidances/non-paper-guidelines-for-project-managers-making-vulnerable-investments-climate-resilient/guidelines-for-project-managers.pdf
http://climate-adapt.eea.europa.eu/metadata/guidances/non-paper-guidelines-for-project-managers-making-vulnerable-investments-climate-resilient/guidelines-for-project-managers.pdf
http://climate-adapt.eea.europa.eu/metadata/guidances/non-paper-guidelines-for-project-managers-making-vulnerable-investments-climate-resilient/guidelines-for-project-managers.pdf
http://www.ghgprotocol.org/


 

73 

 

6. PRILOZI I DODACI  
 

Prilog 1. Građevinska dozvola,  

Prilog 2. Mišljenje, Upravnog odjela za graditeljstvo, zaštitu okoliša i prirode te komunalne 

poslove Ličko – senjske županije, u Gospiću 

Prilog 3. Sanitarno –tehnički uvjeti i uvjeti zaštite od buke 

Prilog 4. Prethodna elektroenergetska suglasnost  

Prilog 5. Vodopravna potvrda,  

Prilog 6. Vodopravni uvjeti  

Prilog 7. Isječak Prostornog plana uređenja Ličko-senjske županije – Korištenje i namjena 

prostora s ucrtanom lokacijom zahvata 

Prilog 8. Isječak prostornog plana uređenja Ličko-senjske županije – Uvjeti korištenja i zaštita 

prostora s ucrtanom lokacijom zahvata 

Prilog 9. Isječak prostornog plana uređenja Općine Lovinac – Korištenje i namjena površina s 

ucrtanom lokacijom zahvata 

Prilog 10. Isječak prostornog plana uređenja Općine Lovinac – Uvjeti korištenja, uređenja i 

zaštite prostora s ucrtanom lokacijom zahvata 

Prilog 11. Isječak građevinskog područja naselja Lovinac s ucrtanom lokacijom zahvata 

Prilog 12. Prikaz namjene prostora iz UPU-a zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja 

Prilog 13. Prikaz načina i uvjeta gradnje iz UPU-a zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja 

Prilog 14. Prikaz prometa iz UPU-a zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja 

Prilog 15. Prikaz energetike iz UPU-a zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja 

Prilog 16. Prikaz vodoopskrbe i odvodnje iz UPU-a zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja 

Dodatak 1. Rješenje o suglasnosti za obavljanje stručnih poslova zaštite okoliša 

 

 

 



 

74 

 

 



 

75 

 

 



 

76 

 

 



 

77 

 

 



 

78 

 

 



 

79 

 

 



 

80 

 

 



 

81 

 

 



 

82 

 

 



 

83 

 

 



 

84 

 

 



 

85 

 

 



 

86 

 

 

Prilog 1. Građevinska dozvola 
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Prilog 2. Rješenje Upravnog odjela za graditeljstvo, zaštitu okoliša i prirode te komunalne 

poslove Ličko – senjske županije  
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Prilog 3. Sanitarno –tehnički uvjeti i uvjeti zaštite od buke 
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Prilog 4. Prethodna elektroenergetska suglasnost 
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Prilog 5. Vodopravna potvrda 
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Prilog 6. Vodopravni uvjeti  
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Prilog 7. Isječak Prostornog plana uređenja Ličko-senjske županije – Korištenje i namjena prostora s ucrtanom lokacijom zahvata 
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Prilog 8. Isječak Prostornog plana uređenja Ličko-senjske županije – Uvjeti korištenja i zaštita prostora s ucrtanom lokacijom zahvata 
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Prilog 9. Isječak prostornog plana uređenja Općine Lovinac – Korištenje i namjena površina s ucrtanom lokacijom zahvata 
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Prilog 10. Isječak prostornog plana uređenja Općine Lovinac – Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora s ucrtanom lokacijom 

zahvata 
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Prilog 11. Isječak građevinskog područja naselja Lovinac s ucrtanom lokacijom zahvata 
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Prilog 12. Prikaz namjene prosora iz UPU-a zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja 
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Prilog 13. Prikaz načina i uvjeta gradnje iz UPU-a zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja 
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Prilog 14. Prikaz prometa iz UPU-a zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja 
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Prilog 15. Prikaz energetike iz UPU-a zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja 
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Prilog 16. Prikaz vodoopskrbe i odvodnje iz UPU-a zone turističke i rekreacijske namjene Rasoja 
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Dodatak 1. Rješenje o suglasnosti za obavljanje stručnih poslova zaštite okoliša 


